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APPR EN O NS les LAN G U ES  

ENSEMBLE

L’asbl Réseaulux est un réseau d’acteurs engagés dans le développement du territoire de la province 
de Luxembourg. Elle stimule des dynamiques collectives et accompagne des projets porteurs de sens 
pour le territoire. Parmi ses groupes de travail, Réseaulangues se consacre à la promotion et au soutien 
de l’apprentissage des langues étrangères, avec pour objectif de renforcer l’employabilité, l’ouverture 
culturelle et les perspectives d’avenir des citoyens.

Les actions de Réseaulangues sont conçues et mises en œuvre en partenariat étroit avec des acteurs 
locaux ou plus éloignés, selon une approche collaborative. Ce projet, inscrit dans le cadre de la politique 
provinciale, s’articule autour de cinq axes d’intervention adaptés aux besoins spécifiques du territoire.

La formation
Objectif : organiser l’acquisition de compétences linguistiques en complément de l’offre existante.
Exemples : Formations de formateurs, stage d’été pour enfants, projet « Ambassadeur »…

Des projets d’immersions pour les jeunes
Objectif : favoriser l’éducation et la pratique des langues auprès des jeunes tout au long de leur cursus 
scolaire afin de renforcer l’apprentissage par l’expérience.
Exemples : Excel’Langues, Théâtre MultiDingues.

Des ressources pédagogiques
Objectif : produire, adapter ou promouvoir des outils (numériques ou physiques) utiles dans un contexte 
formatif ou professionnel.
Exemples : Lexiques professionnels, Jeu PFU (Play for Understanding), Kit langues (tutoriels pour enseignants 
du primaire), Guide du Stage en Grande Région.

L’information et l’orientation
Objectif : mettre à disposition les informations nécessaires à l’initiation, l’amélioration et le perfectionnement 
en langues étrangères. Exemples : Répertoire des formations linguistiques, site internet, conférences, 
salons des métiers.

La promotion et la sensibilisation à l’apprentissage des langues
Objectif : sensibiliser le public à l’importance des langues étrangères.
Exemples : Concours, capsules vidéo, communication de presse.

Apprendre une langue, c'est ouvrir le champ des possibles.

Que ce soit pour trouver un emploi, poursuivre des études, voyager, travailler 
à l'étranger, rencontrer de nouvelles personnes ou simplement relever un défi 
personnel, les langues sont devenues un véritable passeport vers de nouvelles 
opportunités.

Pourtant, il n'est pas toujours facile de s'y retrouver parmi les nombreuses 
formations, les séjours linguistiques, les certifications, les aides financières ou les 
organismes qui peuvent accompagner un projet.

Cette brochure a été conçue pour répondre à cette question simple : par où 
commencer ?
Vous y trouverez une vue d'ensemble des possibilités offertes en province de 
Luxembourg, mais aussi en Belgique et à l'étranger : des cours près de chez vous, 
des ressources gratuites pour apprendre en autonomie, des pistes pour étudier, 
travailler ou faire du volontariat à l'international, ainsi que des conseils pratiques 
pour construire votre projet et faire reconnaître officiellement vos compétences 
linguistiques. 

Notre ambition est de rassembler, dans un seul document, des informations 
fiables, régulièrement vérifiées et directement utiles afin de vous faire gagner du 
temps et de vous aider à faire les choix les plus adaptés à votre situation.

Quelle que soit votre motivation - apprendre une nouvelle langue, préparer 
un séjour, ou évoluer professionnellement - nous espérons que ce guide vous 
donnera l'envie d'oser franchir la première étape.

Car chaque langue apprise est une nouvelle porte qui élargit notre horizon.

Bonne découverte et, surtout, bon apprentissage !

Olivier Schmitz
Président de Réseaulux asbl
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APPRENDRE 
LES LANGUES 
PRES DE 
CHEZ SOI

Répertoire de l’offre de 
formation en langues 
sur la province

Liens internet
Les adresses sont indiquées sous la forme www.nomdusite.ext.Selon les sites, l’adresse peut être avec ou sans « www » ; en http:// ou https://.

Si un lien ne s’ouvre pas, essayez ces variantes ou recherchez le site par son nom.
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Parler une autre langue, c’est bien plus qu’un atout sur ton CV : c’est une façon 
de voyager autrement, de comprendre les autres… et de mieux te comprendre 
toi-même. Que tu aies envie de renforcer ton niveau en langues pour tes études, 
un futur voyage, ou simplement par curiosité, tu peux commencer… tout près de 
chez toi !

Ce chapitre te propose une vue d’ensemble des cours et formations en langues organisés sur la province de Luxembourg, 
que tu sois encore à l’école, déjà étudiant·e, en recherche d’emploi, ou en activité.

Bref, un point de départ idéal pour t’ouvrir au monde, sans nécessairement en sortir… tout de suite.

LES LANGUES AVEC L’EAFC
L’EAFC (Enseignement pour Adultes et de Formation 
Continue) propose des cours de langues pour un public 
adulte à partir de 16 ans. Leur éventail d’offres est large. On 
y trouve différentes langues comme l’allemand, l’anglais, 
le luxembourgeois, le néerlandais, l’espagnol, l’italien… 
Les cours sont donnés à des groupes allant de 10 à 20 
personnes.
Ils s’organisent soit en journée, soit en soirée, à raison d’une 
ou deux séances par semaine, uniquement durant l’année 
scolaire.

Le programme est construit sur le principe de modules 
développant les aptitudes à écouter, lire, parler et écrire.
Chaque module correspond à un niveau de compétences 
défini par le CECRL (voir tableau au chapitre « Tests 
de langues »). Les modules s’échelonnent du niveau 
élémentaire au niveau approfondi.

Des attestations de réussite et des certificats reconnus par 
la Fédération Wallonie-Bruxelles sont délivrés en fin de 
formation.

LES LANGUES AVEC LE FOREM
Le Forem propose une gamme variée de formations en langues destinées principalement aux demandeurs d'emploi, 
mais également accessibles aux travailleurs. Ces formations visent à renforcer les compétences linguistiques en anglais, 
luxembourgeois, néerlandais et français langue étrangère, afin d'améliorer l'employabilité et de faciliter l'insertion 
professionnelle.

	 1.	 Formations intensives en centre
Cours en petits groupes, adaptés au niveau du participant (selon le CECRL), alliant compréhension et expression orale/
écrite.
	 2.	 Formations en ligne
Modules accessibles gratuitement à distance, pour apprendre à son rythme, avec ou sans accompagnement.
Avant d'intégrer une formation, il est recommandé d'évaluer son niveau linguistique. Le Forem propose plusieurs 
outils :
	 •	 Questionnaire d'auto-évaluation en ligne : permet d'estimer rapidement son niveau selon le CECRL.
	 •	 Test ELAO : évaluation plus approfondie, comprenant une partie informatisée et un entretien oral, permettant 

de déterminer un parcours de formation adapté.

Une démarche à portée de main LES LANGUES DANS LE SECTEUR PUBLIC, SOCIAL ET CULTUREL
	 •	 En lien avec leur objet social, certaines associations évoluant dans les sphères culturelles, sociales et/ou 

d’insertion socioprofessionnelle accompagnent les participants (adultes ou enfants) dans l’appropriation 
d’une langue dont l’apprentissage fait partie d’un projet de vie plus global. Diverses formules sont proposées, 
en adéquation avec les missions de l’opérateur : tables de conversation, formations…

	 •	 Certaines administrations communales proposent également des cours tant pour les enfants que pour les 
adultes.

	 •	 Le CEPPST (Centre d’Éducation Permanente et de Promotion Sociale des Travailleurs) propose un module, 
orienté vers l’apprentissage du français oral et écrit pour les personnes étrangères. Ce programme, intitulé 
TreFLE, crée un espace de rencontres multiculturelles et favorise l’ouverture aux autres ainsi qu’aux codes et 
institutions de la société belge.

LES LANGUES AVEC LES ORGANISMES PRIVÉS…
Les formules proposées par les organismes privés sont diverses et peuvent fournir, c’est un de leurs avantages, des 
offres de formation « sur mesure » correspondant autant aux besoins des particuliers qu’à ceux des entreprises.

La méthode pédagogique en cours collectif soutient l’interactivité au sein du groupe et avec l’enseignant, celui-ci étant 
le plus souvent natif ou bilingue.

Les participants peuvent choisir la formule qui leur convient le mieux : cours individuels, en petits groupes, spécialisation 
dans un domaine professionnel spécifique ou la préparation à des examens…

LES LANGUES PAR SOI-MÊME
Que ce soit en autodidacte ou en complément d’une formation, apprendre une langue chez soi constitue une autre 
piste qui s’avèrera payante, à condition d’être bien organisé.e : pratiquer à un rythme régulier, utiliser des ressources 
variées, agréables et adaptées à son profil.

Il existe bon nombre de plateformes e-learning plaisantes, des outils multimédias ou applications en tout genre qui 
permettent de varier les plaisirs pour exercer ses connaissances.

Pour aller plus loin…
Rejoins le chapitre « Apprendre par soi-même » de cette brochure.

Et pour tout rassembler…

Pour un aperçu global des offres de cours de langues sur la province de Luxembourg, des aides disponibles, des 
initiatives locales et des bons plans : consulte www.réseaulangues.be. Un outil simple pour te guider efficacement.

Chaque langue 
que tu apprends est 
une fenêtre de plus 

sur le monde.
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les langues vues du ciel Offres de formation en langues dans la province

A = cours pour adultes

E = cours pour enfants

AL
LE

M
AN

D

AN
G

LA
IS

 

ES
PA

G
N

O
L 

IT
AL

IE
N

LU
XE

M
BO

U
RG

EO
IS

N
EE

RL
AN

D
AI

S

PO
RT

U
G

AI
S

FR
AN

CA
IS

   
(langue





 é

trang



ère

)

Langue





 des


 signes





Établissement d’Enseignement pour Adultes 
et de Formation Continue (EAFC)

1.	 Arlea - Arlon A A A A A A A
2.	 EAFC Centre Ardenne - Libramont A A A A A
3.	 EAFC Famenne Ardenne - Bastogne A
4.	 EAFC Famenne Ardenne - Marche-en-Famenne A A A A A A
5.	 EAFC Sud Luxembourg - Arlon A A
6.	 EAFC Sud Luxembourg - Athus A A
7.	 EAFC Sud Luxembourg - Virton A A A A
8.	 EAFC V. S. M. - Vielsalm A A A
9.	 ILLEPS - Arlon A
10.	 ILLEPS - Bastogne A
11.	 ILLEPS - Vielsalm A A A A A A A
12.	 ILLEPS - Virton A A A A

Organismes publics, sociaux et culturels
13.	 Centre culturel de Bertrix A A
14.	 Centre culturel d’Habay-la-Neuve A/E A/E
15.	 CEPPST - Arlon, Aubange, Libramont, 

Martelange A

16.	 CPAS de Bastogne E
17.	 Commune d’Aubange - Athus E A
18.	 Commune de La-Roche-en-Ardenne E
19.	 Commune de Libramont E E
20.	 ENEO : Arlon, Bastogne, Marche-en-Famenne A A A A A
21.	 Fondation JB Nothomb ASBL - Arlon A A A A A A
22.	 Maison de la Laïcité - Arlon A

FOREM Formation
23.	 Forem - Centre de formation d’Arlon A A
24.	 Forem - Centre de formation de Libramont A
25.	 Forem - Centre de formation de Marloie A

Organismes privés
26.	 ABCzaam - Saint-Hubert E E
27.	 Bla Bla Lingua : Vielsalm E E E
28.	 Kid & us - Arlon E
29.	 Kid & us - Marche-en-Famenne E
30.	 L’Atelier d’Anglais – Opont, Bertrix A/E
31.	 Libralingua - Libramont (Bras) A/E A/E
32.	 Lingua coaching : Bertrix, Libramont, Paliseul A/E A/E
33.	 Ludilingua - Arlon, Libramont A/E A/E A A/E
34.	 Speech-splash - Hotton, Waha, Hollogne E
35.	 Vivalangues - Bastogne A/E A/E A/E A

Remédiation scolaire
36.	 Bla Bla Lingua - Vielsalm A/E A/E A/E
37.	 CPAS de Gouvy E E E
38.	 L’Atelier d’Anglais - Opont A/E
39.	 Libralingua - Libramont E E
40.	 Lingua coaching : Bertrix, Libramont, Paliseul E E
41.	 Ludilingua - Arlon, Libramont E E E
42.	 Vivalangues - Bastogne E E

Établissement d’Enseignement pour Adultes et de Formation 
Continue (EAFC)
Organismes publics, sociaux et culturels
FOREM Formation
Organismes privés
Remédiation scolaire

Arlon

Libramont-Chevigny
Vaux-sur-Sûre

Wellin

Tellin

Saint-Hubert
Sainte-Ôde

Daverdisse

Libin

Paliseul

Bertrix Neufchâteau

Tenneville

Nassogne

Marche-en-Famenne Rendeux
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Erezée

Durbuy

Manhay
Vielsalm

Gouvy

La Roche-
en-Ardenne

Bertogne

Bastogne

Bouillon

Florenville

Herbeumont
Léglise

Fauvillers

HabayChiny

Tintigny Etalle

Attert

Martelange

Meix-devant-
Virton

Virton

Saint-
Léger Messancy

Musson Aubange

Rouvroy

Infor’Jeunes084/32.19.85

SIEP
061/21.32.21

Infor’Jeunes

063/23.68.98

Réseaulangues063/21.26.47
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Carnet d’adresses
ÉTABLISSEMENT D’ENSEIGNEMENT POUR ADULTES ET DE FORMATION CONTINUE

Cours pour adultes et jeunes à partir de 16 ans
1.	 ARLEA
Rue Godefroid Kurth, 2 - 6700 ARLON
063/23.33.90
info@arlea.be - www.eicarlon.be
Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol, italien, 
luxembourgeois, néerlandais, français langue étrangère.

7.	 EAFC Sud Luxembourg - Implantation de Virton
Avenue Bouvier, 19 - 6760 VIRTON
063/57.04.76
infovirton@eafc-sudlux.be - www.eafc-sudlux.be
Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol, italien.

2.	 EAFC Centre Ardenne
Avenue Herbofin, 39 - 6800 LIBRAMONT
061/22.46.71
info@eafc-centreardenne.be - www.eafc-centreardenne.be
Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol, néerlandais, 
français langue étrangère.

8.	 EAFC Vielsalm Stavelot Manhay
Rue des Chasseurs Ardennais, 1 - 6690 VIELSALM
080/21.78.60
info@eafc-vsm.com - www.eafc-vsm.com
Langues enseignées : allemand, anglais, néerlandais.

3.	 EAFC Famenne Ardenne
	 Implantation de Bastogne
Avenue de la Gare, 12 - 6600 BASTOGNE
061/21.63.54
info@eps-marche.be - www.eafc-marche.be
Langues enseignées : anglais.

9.	 ILLEPS
	 Implantation d’Arlon
Espace Milan (caserne Callemeyn),
Drève des Espagnols - 6700 ARLON
063/58.89.30
mernierhelene@illeps.be - www.illeps.be/arlon
Langue enseignée : français langue étrangère UEDA et UEDB.

4.	 EAFC Famenne Ardenne
	 Implantation de Marche-en-Famenne
Avenue de la Toison d’Or, 71 - 6900 MARCHE-EN-FAMENNE
084/32.16.46
info@eps-marche.be - www.eafc-marche.be
Langues enseignées : anglais, anglais professionnel, espagnol, 
italien, néerlandais, français langue étrangère, langue des 
signes.

10.	 ILLEPS
	 Implantation de Bastogne
Rue des Remparts, 57 - 6600 BASTOGNE
061/21.36.98
info.bastogne@illeps.be - www.illeps.be/bastogne
Langue enseignée : français langue étrangère UEDA et UEDB.

5.	 EAFC Sud Luxembourg - Implantation d’Arlon
Chemin de Weyler, 2 (Aile 5) - 6700 ARLON
063/23.02.40
info@eafc-sudlux.be - www.eafc-sudlux.be
Langues enseignées : français langue étrangère - langue des 
signes francophone belge (LSFB).

11.	 ILLEPS
	 Implantation de Vielsalm
Rue des Chars-à-Bœufs, 12 - 6690 VIELSALM
080/21.52.08
info@illeps.skynet.be - www.illeps.be/vielsalm
Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol, italien, 
néerlandais, français langue étrangère, langue des signes.

6.	 EAFC Sud Luxembourg - Implantation d’Athus
Rue Neuve, 32 - 6791 ATHUS
063/23.02.40
infoathus@eafc-sudlux.be - www.eafc-sudlux.be
Langues enseignées : anglais, luxembourgeois.

12.	 ILLEPS
	 Implantation de Virton
Rue d’Arlon, 112 - 6760 VIRTON
063/58.89.30
canoveronique@illeps.be - www.illeps.be/virton
Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol,  français 
langue étrangère UEDA et UEDB.

ORGANISMES PUBLICS, SOCIAUX ET CULTURELS
13.	 Centre culturel de Bertrix
Place des 3 Fers, 9 - 6880 BERTRIX
061/41.23.00

Langues enseignées : anglais, espagnol.
Lieu et inscription : Centre culturel de Bertrix
Programme :
Tables de conversation pour les adultes à partir de 15 ans.

14.	 Centre culturel d’Habay-la-Neuve
Rue d’Hoffschmidt, 27 - 6720 HABAY-LA-NEUVE
063/42.41.07
info@habay-culture.be - www.habay-culture.be

Langues enseignées : anglais, espagnol.
Lieu : Habay-la-Neuve.
Programme : 
Cours et tables de conversation pour les adultes.
Stages de Toussaint et de Noël pour les enfants (en fonction de la demande).

15.	 CEPPST (Centre d’Éducation Permanente et de 
	 Promotion Sociale des Travailleurs) 
063/21.91.83
info@ceppst.be - www.ceppst.be
Adresses :
Rue Léon Castilhon, 86 - 6700 ARLON
Rue Fonteny Maroy, 13 - 6800 LIBRAMONT
Rue du Parc Industriel, 17 - 6900 MARCHE-EN-FAMENNE

Langue enseignée : français langue étrangère.
Lieux : Arlon, Aubange, Libramont.
Programme :
Cours pour adultes d’origine étrangère.
- Cours de niveau A1 à B2.
- Groupes limités à 15 personnes.
- 1 session par an (mais entrées permanentes en fonction des prérequis de 

la personne).

16.	 CPAS de Bastogne
Rue des Récollets, 12 - 6600 BASTOGNE
061/24.09.08
enfance@bastogne.be

Langue enseignée : anglais.
Lieu : 121 rue des Maies, 6600 BASTOGNE.
Programme :
Cours et stages pour enfants jusque 12 ans : activités ludiques pour les 
enfants de la 3ème maternelle à la 6ème primaire. Le mercredi après-midi.
Inscription en ligne.

17.	 Ville d’Aubange (PCS)
Grand-Rue, 64 - 6791 ATHUS 
0498/27.56.60
lambertm@aubange.be - www.aubange.be

Langues enseignées : anglais, français langue étrangère (FLE).
Lieux :
- FLE à la bibliothèque d’Athus, Grand’Rue, 64.
- Anglais au Clémarais.
Programme :
- FLE : Cours pour adultes.
- Stage été langues : Activités variées en immersion durant 1 semaine pour 

enfants de 9 à 12 ans (août).

18.	 Commune de La-Roche-en-Ardenne
084/24.40.36 - 0477/85.06.15
francoise.legros@la-roche-en-ardenne.be
www.laroche.be

Langue enseignée : néerlandais
Lieu : au complexe sportif, rue de la Piscine, 1.
Programme :
Stage été langues : Activités ludiques et variées en immersion durant 1 
semaine pour enfants de 9 à 12 ans (août).

19.	 Commune de Libramont
Place communale, 9 - 6800 LIBRAMONT
061/51.01.40
contact@libramont.be
www.libramontchevigny.be

Langues enseignées : anglais, néerlandais.
Lieu : Libramont.
Programme :
Cours pour enfants.
- Pour les enfants de la 1ère à la 6ème primaire de la commune de Libramont 
ou y fréquentant une école.
Inscription via le formulaire à télécharger.

20.	 ENEO - Mouvement social des ainés
Rue de la Moselle, 7-9 - 6700 ARLON
063/37.31.98
eneo.luxembourg@mc.be - www.eneo.be
Permanences : les mardis et jeudis de 9h à 12h.

Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol, italien, luxembourgeois.
Lieux : Arlon, Bastogne, Marche-en-Famenne.
Programme :
Cours pour seniors (plus de 50 ans).

21.	 Fondation Jean-Baptiste Nothomb ASBL
Rue Zénobe-Gramme, 14, (H13) - 6700 ARLON
0470/98.73.01
info@fondationjbnothomb.eu
www.fondationjbnothomb.eu

Lieu : Arlon, rue Jean Koch, 17 (derrière l’église Saint Martin).
Programme :
Tables de conversation à partir de 16 ans :
(Organisées en fonction du nombre de participants.)
Langues parlées : allemand, anglais, espagnol, italien, luxembourgeois, 
néerlandais.
- En soirée (après 17h00 ; durée 01h30).
- Accessible avec un niveau B1 ou 3 ans de formation dans la langue 

choisie.
- Possibilité de tables de conversation pour étudiants.
Cours de langue
Langue enseignée : luxembourgeois.
- En soirée (de 17h00 à 18h30).

22.	 Maison de la Laïcité
Rue des Déportés, 11 - 6700 ARLON
063/44.67.67
info@laicite-arlon.be
www.maisonlaicitearlon.be

Langue parlée : français langue étrangère.
Lieu : Arlon.
Programme :
Tables de conversation.
Pour public non-francophone, désireux d’améliorer sa maîtrise du français 
parlé. Une connaissance basique de la langue est indispensable, aucune 
autre condition n'est requise.
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FOREM FORMATION
Cours pour chercheurs d’emploi et travailleurs

Plus d’infos : serviceclientele.luxembourg@forem.be 

23.	 Forem Formation Arlon
Rue Netzer, 3 - 6700 ARLON
063/24.41.00

Cours de langues
Langues enseignées : anglais, luxembourgeois.

24.	 Forem Formation Libramont
Avenue Herbofin, 37 - 6800 LIBRAMONT
061/24.15.06 Cours de langues

Langues enseignées : anglais.25.	 Forem Formation Marloie
Rue Croix-Bande, 5 - 6900 MARCHE-EN-FAMENNE
084/24.09.00
			   o	 Pour les 3 centres : 
			   o	 Tests Elao en début et en fin de module + visa langue.
			   o	 Cours en « blended » (en apprentissage mixte) : à distance ou en présentiel.
			   o	 Auto-formation accompagnée : utilisation de logiciel d’apprentissage.
			   o	 Modules métiers, intensifs et tables de conversation.

ORGANISMES PRIVES
26.	 ABCZaam
Rue Fond du Ruisseau 38A
4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE
0494/43.32.22
info@abczaam.be
www.abczaam.be

Langues enseignées : anglais, néerlandais.
Lieu : Saint-Hubert, Aubange, La-Roche-en-Ardenne.
Programme :
Stages pour jeunes de 11 à 16 ans :
Stage résidentiel, immersion totale.
Sports, jeux, ateliers, excursions…
Pendant les vacances (automne, printemps, été).

27.	 Bla Bla Lingua
Les Grands Champs 18a - 6690 VIELSALM
0494/59.64.13
blablalingua@gmail.com
facebook / bla bla lingua

Langues enseignées : allemand, anglais, espagnol.
Lieu : Vielsalm.
Programme :
Ateliers linguistiques :
- Activités variées pour pratiquer la langue.
- Groupes de 4 personnes.
- À partir de 4 ans.
Stages de langues pour enfants :
- Langues & Sports de 4 à 12 ans.
- Durant les congés scolaires (automne, printemps, été).

28.	 Kid & us
Site d’Arlon
Espace Callemeyn, av. du 10ème de ligne, 94 - 6700 ARLON
0467/01.57.63
arlon@kidsandus.be - www.kidsandus.be/fr
Facebook / kids&us arlon

Langue enseignée : anglais.
Lieux : voir adresses ci-contre.
Programme :
Cours et stages pour enfants et adolescents :
- Cours durant l’année. Inscriptions possibles toute l’année.
- Stages pendant les vacances scolaires.

29.	 Kid & us
Site de Marche
Chaussée de l’Ourthe, 25A - 6900 MARCHE-EN-FAMENNE
0470/46.40.65
marche@kidsandus.be - www.kidsandus.be/fr
Facebook / kids&us marche

Langue enseignée : anglais.
Lieux : voir adresses ci-contre.
Programme :
Cours et stages pour enfants et adolescents :
- Cours durant l’année. Inscriptions possibles toute l’année.
- Stages pendant les vacances scolaires.

30.	 L’Atelier d’Anglais
Rue Au-delà-de-l’Eau, 8 - 6852 OPONT
061/53.49.03
info@anglaisardenne.be - www.anglaisardenne.be
Facebook / anglaisardenne

Langue enseignée : anglais.
Lieu : Bertrix (à la Croix-Rouge), Opont.
Programme :
Cours pour tout public et stages d’été :
- Tables de conversation.
- Cours pour maternelle, primaire, étudiants, adultes.
- Formules personnalisées sur mesure (soutien scolaire, 

entretien d’embauche…).

31.	 Libralingua
Rue de la Gernale, 38 - 6800 LIBRAMONT (Bras)
0494/84.26.12
juliehenneaux@gmail.com
Facebook / libralingua6800

Langues enseignées : anglais, espagnol.
Lieu : Libramont.
Programme :
Cours et stages pour enfants, adolescents et adultes :
- Cours de langues enfants en immersion (groupe de 6 max).
- Tables de conversation pour ados et adultes. 
- Cours particuliers sur mesure (monde du travail, voyages).  
- Cours de sport en anglais (équitation).

32.	 Lingua coaching
0486/48.09.71
gerlinde.vanderstraeten@gmail.com
www.linguacoaching.be
Facebook / gerlinde.vanderstraeten
WhatsApp

Langues enseignées : néerlandais, portugais.
Lieux : Bertrix, Libramont, Paliseul.
Programme :
Coaching/ateliers/cours pour enfants, adolescents et 
adultes :
- Cours de langues en présentiel ou à distance, en individuel 

ou en groupe.
- Tables de conversation pour adolescents et adultes.

33.	 Ludilingua
0493/70.79.49
info@ludilingua.eu - www.ludilingua.eu
Facebook / ludilingua

Adresses :
Avenue Victor Tesch, 48 - 6700 ARLON
Rue du Village, 54 - 6800 LIBRAMONT
Rue du Sablon, 47 - 6600 BASTOGNE

Langues enseignées : anglais (à partir de 3 ans), allemand et 
néerlandais (à partir de 6 ans), luxembourgeois (adultes).
Lieux : Arlon, Libramont, Bastogne.
Programme :
Cours et stages pour enfants, adolescents :
- Méthode ludique en immersion, adaptée aux besoins.
- De 3 à 8 élèves.
Pour tout public.
Cours pour adultes :
- Formules pour le monde du travail : business, comptabilité, 

vente, médecine, construction, Horeca, stages en immersion.
34.	 Speech splash
0496/08.14.04
info@speech-splash.be - www.speech-splash.be
Facebook / speech splash

Adresses :
Ecoles communales de Hotton.
Ecole communale de Waha
Ecole communale de Hollogne

Langues enseignées : anglais.
Lieux : Hotton, Marche en Famenne (Hollogne et Waha).
•	 Sur l'implantation de Hotton : lundi de 16h30 à 17h30
•	 Sur l'implantation de Hollogne : mardi de 16h à 17h
•	 Sur l'implantation de Waha : jeudi de 16h à 17h
Programme :
Ateliers d’éveil de la langue anglaise :
- Pour les enfants de 2,5 ans à 12 ans.
- Méthode ludique en immersion, adaptée aux besoins.

35.	 Vivalangues
Rue du Vivier, 44 - 6600 BASTOGNE
061/73.10.61
info@vivalangues.be
www.vivalangues.be
facebook / boutique-vivalangues

Langues enseignées : allemand, anglais, luxembourgeois, 
français langue étrangère.
Lieu : Bastogne (au-dessus de la boutique).
Programme :
Cours pour enfants, adolescents et adultes :
- Cours d’anglais à partir de la 2ème année primaire.
- Cours d’anglais et d’allemand individuels, collectifs.
Tables de conversation en anglais.
Boutique : ressources pédagogiques.
Voyages et City-Trip
Stages d’anglais pour enfants et ados durant les vacances.
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J’apprends une langue sur mon PC
Grâce à reseaulangues.be, que ce soit sur PC ou Smartphone, en 
complément d’un cours ou pour préparer un voyage :
•	 Je trouve des conseils judicieux ;
•	 J’évalue mon niveau en langues ;
•	 Je trouve les liens pour pratiquer les langues ou avec des 

correspondants du monde entier ;
•	 Je varie les plaisirs en choisissant moi-même mes outils.

J’apprends une langue près de chez moi
Sur reseaulangues.be :
•	 Je consulte l’offre de formations sur la province pour m’initier ou 

m’améliorer en langues ;
•	 Je trouve des conseils pratiques pour soutenir mon apprentissage.
•	 Avec une formation à proximité, je bénéficie de cours structurés 

qui soutiennent ma motivation et me permettent de progresser 
rapidement. Et pourquoi pas décrocher une certification 
internationale !

J’apprends une langue en partant à l’étranger
Se poser les bonnes questions  ! À quels organismes puis-je m’adresser ? 
Puis-je bénéficier d’une bourse ?
Je découvre les bons conseils sur reseaulangues.be pour préparer 
mon séjour.

www.reseaulangues.be

Que trouve-t-on surREMÉDIATION SCOLAIRE
36.	 Bla Bla Lingua
Les Grands Champs 18a - 6690 VIELSALM
0494/59.64.13
blablalingua@gmail.com
Facebook / blablalingua

Langues enseignées : anglais, néerlandais.
Lieu : Vielsalm.
Programme :
Coaching scolaire pour étudiants :
- Remédiation/Consolidation/Dépassement.
- Préparations aux épreuves externes (étudiants).

37.	 #Réussir
Rue d’Ourthe, 12/A - 6670 GOUVY
reussir@gouvy.be

Langues enseignées : allemand, anglais, néerlandais.
Lieu : école communale de Bovigny.
Programme :
#Réussir se déroule une semaine durant les vacances de 
printemps et une semaine début août.

38.	 L’Atelier d’Anglais
Rue Au-delà-de-l’Eau, 8 - 6852 OPONT
061/53.49.03
info@anglaisardenne.be - www.anglaisardenne.be
Facebook / anglaisardenne

Langue enseignée : anglais.
Lieu : Opont du lundi au samedi, le mercredi à la Croix-Rouge 
de Bertrix.

39.	 Libralingua
Rue de la Gernale, 38 - 6800 LIBRAMONT (Bras)
0494/84.26.12
juliehenneaux@gmail.com
Facebook / libralingua6800

Langues enseignées : anglais, espagnol.
Lieu : Libramont (Bras).
Programme :
Soutien scolaire pour élèves du secondaire et du supérieur. 

40.	 Lingua coaching
0486/48.09.71
gerlinde.vanderstraeten@gmail.com
www.linguacoaching.be
Facebook / gerlinde.vanderstraeten
Whatsapp

Langues enseignées : néerlandais, portugais
Lieux : Bertrix, Libramont, Paliseul.
Programme : soutien scolaire personnalisé.

41.	 Ludilingua
0493/70.79.49
info@ludilingua.eu - www.ludilingua.eu
Facebook / ludilingua

Adresses :
Avenue Victor Tesch, 48 - 6700 ARLON
Rue du Village, 54 - 6800 LIBRAMONT

Langues enseignées : allemand, anglais, néerlandais.
Lieu : Arlon, Libramont.
Programme : soutien scolaire, expression et compréhension, à 
l’oral et à l’écrit.

43.	 Vivalangues
Rue du Vivier, 44 - 6600 BASTOGNE
061/73.10.61
info@vivalangues.be
www.vivalangues.be
facebook / boutique-vivalangues

Langues enseignées : allemand, anglais.
Lieu : Bastogne.
Programme : soutien scolaire notamment durant les vacances 
scolaires.

E.be
www.soutien-scolaire.enseignons.be

Langues enseignées : anglais, allemand, néerlandais.
Lieu : dans les écoles participantes. Consulter le site pour 
connaître la liste actualisée des établissements. 
Programme : soutien scolaire destiné aux élèves du primaire et 
du secondaire.
Les séances se déroulent chaque semaine (hors congés 
scolaires) et comprennent deux périodes de 60 minutes. Les 
horaires varient selon les écoles participantes.

Échec à l’Échec
Cours de rattrapage
02/537.03.25
www.echecalechec.be
Inscriptions en ligne ou par courrier via formulaire à 
télécharger sur le site.

Langues enseignées : anglais, néerlandais. Dans certains 
centres, allemand et latin.
Lieu : consulter le site pour vérifier la liste des écoles 
participantes.
Programme : cours de rattrapage pour les élèves de la 6ème 
primaire à la 6ème secondaire. Les cours sont dispensés en petits 
groupes pendant les congés.
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PARTIR A 
L'ETRANGER

Études, travail, 
volontariat et
séjours linguistiques

Liens internet
Les adresses sont indiquées sous la forme www.nomdusite.ext.Selon les sites, l’adresse peut être avec ou sans « www » ; en http:// ou https://.

Si un lien ne s’ouvre pas, essayez ces variantes ou recherchez le site par son nom.



18 1918

Partir à l’étranger, c’est découvrir une autre culture, vivre de nouvelles expériences et gagner en 
autonomie. 

Études, séjour linguistique, stage, volontariat ou emploi : il existe de nombreuses possibilités pour 
apprendre autrement et améliorer une langue dans un contexte réel.

Ce chapitre t’aide à mieux comprendre les différentes options et à construire un projet adapté à 
tes envies.

Préparer son projet
Avant de partir, prends le temps de clarifier ton projet :
	 •	 budget, 
	 •	 durée du séjour, 
	 •	 destination, 
	 •	 niveau de langue, 
	 •	 situation scolaire ou professionnelle. 
Un projet bien préparé est plus facile à concrétiser.

Choisir son expérience
Il existe de nombreuses façons de partir à l’étranger :
	 •	 études, 
	 •	 séjour linguistique, 
	 •	 stage, 
	 •	 job, 
	 •	 volontariat.
À toi de choisir la formule qui correspond à tes envies et à tes objectifs.

Bien se préparer
Partir demande un minimum d’organisation :
	 •	 documents administratifs, 
	 •	 logement, 
	 •	 assurance, 
	 •	 transport, 
	 •	 budget, 
	 •	 sécurité. 
Certaines démarches doivent être anticipées plusieurs mois à l’avance.

Trouver les bons contacts
De nombreux organismes peuvent t’aider à construire ton projet :
	 •	 information, 
	 •	 accompagnement, 
	 •	 aides financières, 
	 •	 mobilité internationale, 
	 •	 conseils pratiques. 
Tu trouveras dans ce chapitre plusieurs ressources utiles pour t’orienter.

QUE VAS-TU TROUVER DANS CE CHAPITRE ?
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DEFINIS TON PROJET DE VOYAGE
Partir à l’étranger peut prendre de nombreuses formes : étudier, apprendre une langue, travailler, faire du 
volontariat… Avant de choisir une formule ou une destination, prends quelques minutes pour réfléchir à ton projet. 
Les questions ci-dessous t’aideront à identifier la solution la plus adaptée à ta situation et à tes envies.

1. Quel âge as-tu et quel est ton statut ?

En fonction de ton âge et/ou de ton statut (étudiant, travailleur, demandeur d’emploi…), tu auras accès à différents 
types de séjours. Par ex. : si tu es étudiant dans le secondaire et que tu as moins de 18 ans, tu peux choisir de partir 
apprendre une langue dans le cadre scolaire ou pendant les vacances. Par contre, le Programme Vacances Travail (PVT), 
qui te permet de travailler dans un autre pays, est réservé aux majeurs.

2. Quel est ton budget ?

Le coût d’un séjour varie selon la destination, la durée, le 
logement et le niveau d’encadrement proposé. De manière 
générale, plus un programme est organisé et accompagné, plus 
son coût est élevé. Compare les formules existantes avant de 
faire ton choix. N'oublie pas que des aides financières existent 
pour certains projets. Tu trouveras davantage d'informations 
dans la page « Aides financières » à la fin de ce chapitre.

3. Quelle est la durée de ton séjour ?

Réfléchis à la durée de ton voyage en fonction du temps dont 
tu disposes, de l’objectif de ton séjour, de tes projets
(reprise d’études, congés sans solde à durée déterminée…). 
Sois attentif au fait que certains programmes de mobilité sont 
des projets à court terme (de quelques semaines à quelques 
mois), d’autres à long terme (de plusieurs mois à une année).

4. Où souhaites-tu partir ?

Le choix de la destination peut dépendre de nombreux critères 
: langue, coût de la vie, climat, distance, culture ou encore 
opportunités sur place. Certains jeunes préfèrent commencer 
par un pays voisin ; d’autres rêvent d’une destination plus 
lointaine. L’important est de choisir un lieu en accord avec ton 
projet.

5. Quel est ton niveau d’autonomie ?

Certaines personnes préfèrent un programme très encadré, 
avec un accompagnement avant, pendant et après le séjour. 
D’autres souhaitent davantage de liberté et préfèrent organiser 
elles-mêmes leur projet. Réfléchis au cadre dans lequel tu te 
sentiras le plus à l’aise pour vivre cette expérience.

6. Quels sont tes objectifs ?

Pourquoi souhaites-tu partir ?

Étudier
Tu souhaites vivre une expérience scolaire ou académique 
à l'étranger ? Selon ton âge et ton parcours, il existe des 
possibilités pendant le secondaire ou après le secondaire.

Apprendre une langue
Progresser dans une langue grâce à une expérience à l'étranger, 
par exemple, dans le cadre d'un séjour en immersion ou de 
cours de langues.

Faire du volontariat
Participer à un projet utile tout en découvrant une autre 
culture et de nouvelles façons de vivre.

Travailler à l’étranger
Acquérir une expérience professionnelle, financer un séjour 
ou découvrir un métier dans un autre pays.

a Les pages suivantes présentent ces différentes possibilités plus en détail.

Aidez votre enfant à clarifier son projet, à comparer les possibilités 
et à préparer son budget. Écoutez ses envies et accompagnez-le 
dans ses démarches, tout en lui laissant une place active dans les 
choix qui le concernent. Un projet bien préparé permet souvent 
de partir plus sereinement.

Pour les parents

Pour les parents

Certaines démarches (inscription, logement, bourse, visa, 
transport…) doivent être préparées plusieurs semaines, 
voire plusieurs mois à l’avance. Plus tu anticipes, plus tu 
auras de possibilités.

Bon à savoir

Avant toute inscription, renseignez-vous sur l'encadrement 
proposé, les assurances prévues et le suivi assuré avant, 
pendant et après le séjour, en particulier pour les mineurs.

Tout en gardant un regard critique, prends le temps de découvrir 
le retour d’expériences d’autres jeunes et de leurs familles. Leurs 
témoignages peuvent t’aider à mieux comprendre certaines 
formules et à affiner ton projet.
	 •	 www.enviedailleurs.be 
	 •	 Chaîne YouTube « Destin’action » 

Témoignages

Comparer les formules, vérifier les conditions d’inscription 
ou anticiper les documents nécessaires permet d’éviter de 
mauvaises surprises.

Bon à savoir
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ÉTUDIER PENDANT LE SECONDAIRE
Partir à l'étranger pendant ses études secondaires est possible dès la 3ème secondaire. Plusieurs formules existent : 
immersion individuelle, projet organisé par ton école ou poursuite de l'enseignement belge depuis l'étranger.

EXPEDIS (Vivre une immersion scolaire à l'étranger)

Le programme EXPEDIS permet aux élèves de la Fédération Wallonie-Bruxelles de suivre une partie de leur scolarité 
dans une autre école, en Belgique ou à l'étranger. Tu fréquentes alors un établissement scolaire local et partage le 
quotidien des élèves du pays d'accueil. 
www.enseignement.be/professionnels-de-lenseignement/ressources-et-documentation/enseignement-obligatoire/
encadrement-et-organisation-de-cours/expedis

Pourquoi partir ? 

Pour qui ?
Élèves de la 3ème à la 6ème secondaire.
Accord des parents et de l'école obligatoire. 

Durée du séjour
	 •	 1 à 3 mois 
	 •	 un semestre 
	 •	 une année scolaire
		  (sauf certaines limitations en rhéto) 

Comment s’y prendre ?
Deux possibilités existent :
A/ Jusqu’à 3 mois, tu peux organiser le séjour avec tes parents, ton école belge et l’école d’accueil. Par exemple, si tu 
as de la famille ou des amis à l’étranger pouvant t’accueillir, il est possible d’organiser un séjour de courte durée dans 
une école proche de leur domicile.

B/ Jusqu’à 1 année scolaire, tu dois passer par un organisme d’envoi. Celui-ci prend en charge une partie importante 
de l’organisation :
	 •	 trouver une école partenaire et un logement (famille d’accueil, internat…) ;
	 •	 accompagner les démarches administratives ;
	 •	 préparer le départ et organiser le voyage ;
	 •	 assurer un suivi pendant le séjour.

Prends contact avec 2 ou 3 organismes et compare leurs offres en fonction de ton projet.
Retrouve la liste des organismes agréés en fin de chapitre ou sur le net : 
www.reseaulangues.be ou 
www.langues.siep.be/thematiques/expedis

Découvrir une autre culture

Vivre une véritable immersion scolaire et culturelle

Améliorer une langue étrangère

Gagner en autonomie

Développer la confiance en soi

Participer à un projet international avec ton école
Toutes les expériences internationales ne nécessitent pas de quitter son école 
pendant plusieurs mois.
De nombreux établissements organisent :
	 •	 des échanges scolaires ; 
	 •	 des séjours linguistiques ; 
	 •	 des projets Erasmus+  (www.erasmusplus-fr.be); 
	 •	 des rencontres internationales ; 
	 •	 des stages à l'étranger dans certaines filières qualifiantes. 
Ces projets permettent souvent de découvrir un autre pays, de pratiquer une 
langue étrangère et de vivre une première expérience internationale dans un 
cadre sécurisé. 
a Renseigne-toi auprès de tes enseignants ou de la direction de ton école.

Focus Grande Région : Pro-Motion’GR

Tu es dans l’enseignement qualifiant ?
Le projet Pro-Motion’GR soutient les mobilités dans la Grande Région (Belgique, 
Luxembourg, France, Allemagne).
Selon les situations, il peut permettre à des jeunes de réaliser un stage dans un 
contexte transfrontalier.
a Plus d’infos : www.interreg-gr.eu/project/pro-motion-gr/
a Contact : Infor Jeunes Luxembourg - arlon@inforjeunesluxembourg.be

Poursuivre ses études belges depuis l'étranger
Tu pars vivre plusieurs mois à l'étranger avec ta famille ?
Il est parfois possible de poursuivre un parcours scolaire belge à distance, mais les 
règles dépendent de ton âge. 

Si tu es encore soumis à l'obligation scolaire
L'enseignement à distance (e-learning) ne suffit pas à satisfaire à l'obligation 
scolaire. Seul l’enseignement à domicile le permet en dehors d’une inscription 
dans un établissement scolaire. Cette alternative permet, dans le cas d’un voyage 
itinérant, d’y satisfaire.

Si tu n'es plus soumis à l'obligation scolaire
Tu peux suivre l'enseignement à distance organisé par la Fédération Wallonie-
Bruxelles et présenter les examens des jurys (CEB, CE1D, CE2D, CESS). 

www.enseignement.be/parcours-dapprentissage/enseignement-a-domicile
www.enseignement.be/soutien-a-lapprentissage/soutien-a-la-reussite/outils-numeriques
www.elearning.cfwb.be
www. jurys.cfwb.be

Un projet de mobilité scolaire demande généralement plusieurs 
mois de préparation.
Avant toute décision, prenez contact avec l'école afin de vérifier :
	 •	 les conditions de reconnaissance du séjour ;
	 •	 les modalités de retour en Belgique ;
	 •	 les examens, validations ou équivalences éventuelles ;
	 •	 l'encadrement proposé par l'organisme.

Pour les séjours de plus de trois mois, il est 
généralement conseillé de passer par un 
organisme spécialisé qui accompagne les familles 
dans les démarches opérationnelles (logement, 
transport, école…) et administratives. 

Pour les parents

Bon à savoir
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ÉTUDIER APRÈS LE SECONDAIRE
Après le secondaire, plusieurs possibilités existent pour vivre une expérience à l'étranger dans le cadre de tes études 
ou de ta formation. Certaines peuvent être organisées à ton initiative. D'autres dépendent des partenariats de ton 
école (IFAPME, haute école, université…).

Un projet d'études à l'étranger demande souvent plusieurs mois de préparation. N'attends pas la dernière minute 
pour te renseigner.

FAIRE UNE 2ÈME RHÉTO À L’ÉTRANGER
Après ta 6ème secondaire, tu peux aller faire une 2ème rhéto à l’étranger pour un semestre ou une année scolaire 
complète. Tu peux soit organiser le séjour par toi-même, soit passer par un organisme d’envoi.

Comment s'y prendre ?
Deux possibilités existent :
A. Organiser le séjour toi-même
Tu recherches une école, un logement et les informations administratives nécessaires.
Qui peut t’aider ? aInfor’Jeunes Luxembourg www.inforjeunesluxembourg.be

B. Passer par un organisme spécialisé
L'organisme peut t'aider à trouver une école partenaire, une famille d'accueil ou un internat, t'accompagner dans les 
démarches administratives et assurera un suivi une fois sur place…

Plus d'infos : www.langues.siep.be/thematiques/une-annee-detude-a-letranger

OBTENIR UN DIPLÔME À L’ÉTRANGER
Tu peux également choisir de réaliser l'ensemble de tes études dans un établissement étranger (bachelier, master, 
spécialisation, …).

Pourquoi choisir cette formule ?
Si tu veux :
	 a	accéder à une formation inexistante en Belgique
	 a	étudier dans une autre langue
	 a	préparer une carrière internationale

Points d'attention
Avant de t'inscrire, vérifie :
	 •	 les conditions d'admission
	 •	 le coût des études et du logement
	 •	 les assurances
	 •	 les conditions de séjour (visa…)
	 •	 la reconnaissance du diplôme en Belgique

Plus d'infos
https://www.wbi.be/fr/thematiques/enseignement-formation-stage-emploi
https://equisup.cfwb.be

Les projets proposés par ton établissement
Avant de rechercher une entreprise ou une destination, contacte la personne responsable des stages, le service 
mobilité de ton établissement. Ils pourront t'informer sur les possibilités existantes, les destinations accessibles, les 
aides financières et les démarches à effectuer.

Effectuer un stage

Dans certaines études, tu es amené à faire un stage qui te permet d’apprendre dans un contexte professionnel.

Si tu veux acquérir une expérience professionnelle internationale, découvrir d'autres méthodes de travail, améliorer 
une langue ou enrichir ton CV., tu as la possibilité de l’effectuer à l’étranger, peu importe le type d’enseignement que 
tu suis.

Cette possibilité existe notamment :
	 •	 dans l'enseignement qualifiant
	 •	 à l'IFAPME
	 •	 dans les hautes écoles et à l'université
	 •	 dans certaines formations pour adultes

Suivre une partie de tes études à l’étranger
De nombreux établissements permettent à leurs étudiants d'effectuer une mobilité internationale pendant leurs 
études.

Selon les cas, tu peux partir pour une durée allant de quelques semaines à une année académique
Les cours suivis à l'étranger sont généralement intégrés à ton cursus.

Vérifiez les conditions de scolarité. Si votre 
enfant part dans le cadre de ses études 
secondaires ou supérieures, assurez-vous que 
les programmes choisis soient reconnus, et 
que les conditions de retour en Belgique soient 
bien prévues (examen du jury, équivalence…).

Le programme Erasmus+ te donne la possibilité 
de suivre une partie de tes études supérieures 
à partir de la 2ème année, mais il te permet 
aussi d’effectuer un stage, un master ou une 
recherche à l’étranger.
Plus d’infos : www.erasmusplus-fr.be

L’organisme Wallonie-Bruxelles International (WBI) propose des 
bourses pour étudier, effectuer un stage ou une recherche, pour 
apprendre une langue ou travailler à travers le monde.
www.wbi.be/fr/thematiques/enseignement-formation-stage-emploi

Gardez un lien avec son école actuelle, notamment pour toute 
question liée à l’obligation scolaire, à la validation des acquis ou 
à la réintégration.

Retrouve le témoignage de Sarah sur
www.reseaulangues.be

Certaines procédures d'admission commencent 
près d'un an avant la rentrée académique. Plus 
tu t'y prends tôt, plus tu disposes de choix.

Pour les parents

ERASMUS+ : C'EST QUOI ?

WBI

Pour les parents

Bon à savoir

Bon à savoir
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APPRENDRE UNE LANGUE
Apprendre une langue à l'étranger est l'une des façons les plus efficaces de progresser rapidement. Cela peut se 
faire de plusieurs manières, selon ton profil, tes objectifs et ton budget. Certains séjours mettent l’accent sur un 
apprentissage structuré, d’autres sur une immersion plus spontanée. À toi de choisir ce qui te convient le mieux !

1. POURQUOI PARTIR APPRENDRE UNE LANGUE ?
Apprendre une langue à l'étranger ne se résume pas à mémoriser du vocabulaire ou des règles de grammaire. Selon 
tes envies et tes projets, cette expérience peut répondre à différents objectifs.

Sur le plan personnel, elle permet de gagner en autonomie, de relever un 
défi, de prendre confiance en soi et de vivre une expérience marquante.

Sur le plan social, elle offre l'occasion de rencontrer de nouvelles personnes, 
de se faire des amis dans d'autres pays et de communiquer plus facilement 
avec des personnes d'origines différentes.

Sur le plan culturel, elle permet de découvrir un pays de l'intérieur, de mieux 
comprendre son mode de vie, ses traditions et sa manière de penser.

Sur le plan scolaire ou académique, elle peut t'aider à préparer des études 
à l'étranger, à suivre certains cours plus facilement ou à atteindre le niveau 
linguistique demandé par une école, une haute école ou une université.

Sur le plan professionnel, la maîtrise d'une ou plusieurs langues étrangères 
constitue souvent un atout important pour accéder à certaines formations, 
exercer certains métiers ou travailler dans un environnement international.

Au-delà de la langue elle-même, un séjour à l'étranger permet souvent d'élargir ses horizons et de développer des 
compétences utiles dans de nombreux domaines de la vie.

2. JE CHOISIS MA FORMULE
Il existe de nombreuses façons d'apprendre une langue à l'étranger.

Formule Pour quoi ?
École de langues Pour progresser rapidement grâce à des cours adaptés à ton niveau.
Séjour chez un professeur Pour bénéficier d'un accompagnement individualisé et d'une immersion intensive.
Année scolaire à l'étranger Pour vivre une immersion complète dans une école locale.
Séjour pendant les vacances Pour combiner cours de langues et activités de loisirs.

Certification linguistique Pour préparer un examen officiel reconnu à l'international. (IELTS, TOEFL, Cambridge, 
Goethe, DELE...)

Immersion naturelle Pour apprendre la langue au contact des habitants, dans le cadre d'un volontariat, 
d'un stage ou d’un emploi.

Aidez votre enfant à définir ses objectifs et à choisir une formule 
adaptée à son âge, à son niveau d'autonomie et à son budget. 
Comparez également les prestations proposées avant toute 
inscription.

Pour les parents

3. JE CHOISIS MON NIVEAU D'IMMERSION
Toutes les méthodes ne permettent pas d'apprendre les mêmes choses avec la même intensité.

Formule Grammaire Communication orale Immersion
École de langues ⭐⭐  ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐
Professeur particulier ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐ ⭐⭐ 
Séjour pendant les vacances ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ ⭐⭐ 
Année scolaire à l’étranger ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  
Volontariat/stage/travail ⭐⭐ ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  ⭐⭐⭐  

4. JE CHOISIS UNE DESTINATION
Le choix du pays dépend de nombreux facteurs : la langue que tu souhaites apprendre, ton budget, la durée du séjour, 
un pays en particulier.

L'anglais, le néerlandais, l'allemand, l'espagnol et l'italien figurent parmi les langues les plus demandées, mais de 
nombreuses autres possibilités existent.

En ce qui concerne les cours de langues, il est important de savoir ce que tu paies. 
Compare les offres sur plusieurs critères :
	 •	 le nombre de périodes par semaine
	 •	 le nombre de minutes par période (40, 50, 60 minutes ?); 
	 •	 la taille maximale des groupes (idéalement 12 max. pour favoriser la prise de parole); 
	 •	 le profil des enseignants (qualification, langue maternelle, expérience);  
	 •	 la méthode (approche communicative, grammaire explicite, projets concrets…) 
		  et les supports utilisés (Cours classiques, jeux de rôle, plateforme en ligne, devoirs…)

Un bon cours doit te permettre à la fois de pratiquer l’oral et de structurer tes connaissances. 
Plus les groupes sont petits, plus l’apprentissage est efficace, surtout à l’oral.

Bon à savoir
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TRAVAILLER A L’ETRANGER
Pour travailler à l’étranger, tu peux décider de te faire accompagner par un organisme d’envoi ou alors passer par 
la voie « classique » en recherchant toi-même un emploi comme tu le ferais en Belgique. Veille néanmoins à te 
renseigner sur les spécificités de la recherche d’emploi dans les pays dans lesquels tu postules ! Par exemple, la 
manière de rédiger un CV, de postuler… peut varier d’un pays à l’autre.

1. QUELLE FORMULE POUR TRAVAILLER À L'ÉTRANGER
Emploi salarié à l’étranger
Tu trouves un emploi auprès d'un employeur étranger et signes un contrat de travail. Cette formule convient 
particulièrement aux jeunes diplômés et aux personnes disposant déjà d'une expérience professionnelle.
Tu peux rechercher toi-même un emploi ou bénéficier de l'accompagnement d'organismes spécialisés.

La durée dépend du contrat signé et peut aller de quelques mois à plusieurs années.

Job saisonnier
Les jobs saisonniers sont spécifiques à une saison. Ils te permettent 
souvent d’être payé et/ou logé et nourri en échange de ton travail.

Peu d'organismes belges sont spécialisés dans les emplois saisonniers 
à l'étranger. Il existe toutefois des organismes internationaux qui 
proposent ce type de programmes. À titre d'exemple : BUNAC, Camp 
America, CCUSA ou InterExchange.

Tu pourrais par exemple travailler comme :
	 •8 serveur ;
	 •8 animateur ;
	 •8 moniteur sportif ;
	 •8 guide touristique ;
	 •8 vendangeur ;
	 •8 employé dans une station de ski.

Job étudiant
Tu peux travailler comme étudiant dans un pays étranger. Dans ce cas, 
tu seras soumis à la législation du pays
dans lequel tu travailles.

Dans la majorité des cas, un visa de travail sera nécessaire pour travailler hors de l’espace économique européen.
Sache que tes heures prestées à l’étranger ne seront pas décomptées de ton quota de 650 heures belge. Cependant,
tu restes soumis aux mêmes règles pour ton droit aux allocations familiales en Belgique.

Pourquoi choisir un job temporaire de quelques semaines ou quelques mois ?
	 •	 acquérir une expérience professionnelle ;
	 •	 pratiquer une langue étrangère ;
	 •	 financer un séjour à l'étranger.

Travail frontalier
Tu habites en Belgique mais travailles dans un pays voisin, notamment au Luxembourg. C'est l'une des formes de 
mobilité internationale les plus accessibles pour les jeunes de la Province de Luxembourg. Cette formule permet 
d'acquérir une expérience professionnelle internationale sans devoir déménager.

Programme Vacances Travail (PVT)
Le Programme Vacances Travail (PVT) permet aux jeunes de séjourner jusqu'à un an dans certains pays tout en ayant 
le droit d'y travailler légalement. C’est une formule qui permet aux jeunes de 18 à 30 ou 35 ans (selon la destination) 
d'obtenir un visa pour une durée d'un an maximum, parfois renouvelable.

Contrairement à l'emploi salarié ou au job saisonnier, le PVT est avant tout une expérience de voyage. Les emplois 
exercés sur place permettent généralement de financer une partie du séjour. Tu peux alterner périodes de travail et 
périodes de voyage, changer d'employeur et découvrir différentes régions du pays.

Pour la Belgique, les destinations proposées sont les suivantes : Australie, Nouvelle-Zélande, Canada, Taïwan et Corée 
du Sud.

Cette formule est particulièrement appréciée des jeunes qui souhaitent vivre une longue expérience à l'étranger avant 
de poursuivre leurs études ou leur carrière professionnelle.

Stage professionnel
Tu découvres un métier et développes tes compétences 
dans une entreprise, une association ou une administration 
à l'étranger. Cette formule existe notamment dans 
l'enseignement qualifiant, à l'IFAPME, dans les hautes 
écoles, à l'université ou dans certaines formations pour 
adultes.

Pourquoi choisir cette formule ?
	 •	 acquérir une expérience professionnelle 
		  internationale ;
	 •	 développer ses compétences ;
	 •	 découvrir d'autres méthodes de travail ;
	 •	 enrichir son CV ;
	 •	 améliorer une langue dans un contexte concret.

Jeune au pair
Être jeune au pair, c’est être accueilli dans une famille, logé 
et nourri en échange de tâches familiales
(principalement la garde d’enfants et tâches ménagères 
légères) et d’une rétribution financière. L’objectif est de 
t’immerger dans la culture du pays et de perfectionner ton 
niveau de langue tout en participant à la vie d’une famille 
d’accueil.

Ce type de séjour concerne les jeunes à partir de 17 ans 
(variable selon le pays d’accueil) et peut durer jusqu’à 1 an, 
renouvelable une fois.

D’autres possibilités existent également
Certaines formules plus spécialisées permettent également de travailler à l'étranger. Il est par exemple possible de 
partir en mission humanitaire lorsque l'on possède des compétences spécifiques, d'enseigner le français ou d'autres 
matières dans certains pays, ou encore de développer une activité indépendante à l'international. Ces projets 
demandent généralement davantage de préparation et concernent souvent des publics plus expérimentés.
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2. COMMENT S’Y PRENDRE ?
Tu n'es pas obligé d'organiser ton projet seul. De nombreux organismes peuvent t'aider à trouver un emploi, un stage, 
une famille d'accueil, un PVT ou encore à préparer ton départ. Certains proposent également un accompagnement 
administratif, des aides financières ou un suivi sur place.

Trouver un emploi à l’étranger
	 •	 Le portail EURES rassemble des milliers d'offres d'emploi dans les pays européens et fournit des informations
		  sur les conditions de travail. www.eures.europa.eu/index_fr
	 •	 Le Forem dispose également de conseillers spécialisés en mobilité internationale (063/24.51.42) qui peuvent 
		  t'accompagner dans ton projet. www.leforem.be/particuliers/travailler-a-l-etranger.html

Trouver un job saisonnier
Tu peux consulter les services publics de l'emploi, les agences d'intérim ou des plateformes spécialisées : 
www.teli.asso.fr, www.leisurejobs.com... et tableau récapitulatif en fin de chapitre.

Trouver un job étudiant
Tu peux rechercher un emploi directement auprès des 
employeurs, via les services publics de l'emploi, les 
agences d'intérim ou des sites spécialisés (voir tableau en 
fin de chapitre).
Si tu travailles comme étudiant à l'étranger et que tu as 
des questions concernant ta situation sociale, tu peux 
contacter la Direction des relations internationales de 
l'ONSS : 081/25.02.60 - DirNamurLuxembourg@onssrszlss.
fgov.be. Pour en savoir plus, contacte aussi l’ambassade de 
ton pays de destination.

Trouver un travail frontalier
Si tu envisages de travailler comme transfrontalier, tu 
trouveras des infos utiles sur tes droits sociaux et sur les 
questions de fiscalité sur le site www.startpuntgrensarbeid.
benelux.int/fr.

Programme Vacances Travail (PVT)
Plus d’infos : www.pvtistes.net.
Tu peux préparer ton projet toi-même ou te faire accompagner (démarches administratives, cours de langues, aide à 
la recherche d’un emploi…). Le site PVTistes constitue une référence pour les démarches administratives, les visas et la 
préparation du séjour. www.pvtistes.net

Trouver un stage professionnel
Cette formule te permet d’avoir une expérience professionnelle à l’étranger. Plusieurs organismes proposent des 
stages, bourses ou accompagnements :

	 •	 Le Forem : www.leforem.be/particuliers/travailler-a-l-etranger.html
	 •	 Wallonie-Bruxelles International (WBI) : www.wbi.be/fr/thematiques/enseignement-formation-stage-emploi
	 •	 Le Bureau International de la Jeunesse (BIJ) : www.lebij.be/programmes/tremplin-job
	 •	 Le programme Explort de l’AWEX : www.explort.be

Trouver un travail « au pair »
Il faut savoir que les démarches et conditions varient selon la destination. Si tu souhaites partir dans un pays de l’Union 
européenne, un accord européen sert de référence et propose un contrat standard. Attention toutefois : chaque pays 
applique sa propre législation nationale. Cependant, si tu pars hors Union européenne, il faudra te renseigner auprès 
du consulat du pays choisi. Plus d’infos : www.aupair.com.

Tu trouveras sur le site de l’International Au Pair Association (www.iapa.org) la liste des agences par pays.
Tu peux trouver une famille via ton réseau, des plateformes spécialisées ou des agences de placement. Cette dernière 
méthode est souvent utilisée, car elle soulage de nombreuses démarches.

3. LES POINTS D’ATTENTION
Préparer sa candidature
Les habitudes de recrutement varient selon les pays. Europass permet de créer gratuitement un CV et une lettre de 
motivation reconnus dans toute l'Europe.
www.europass.europa.eu/fr/create-europass-cv.

Faire reconnaître son diplôme
Certaines professions nécessitent une reconnaissance officielle du diplôme dans le pays de destination. Renseigne-toi 
auprès du centre Enic-Naric (www.enic-naric.net) ou auprès de l’ambassade belge de ce pays.

Questions juridiques et administratives
L’Union francophone des Belges à l’étranger t’informe sur tes droits sociaux, les démarches fiscales et administratives… 
Pour bénéficier de ces services, tu dois être affilié ! Plus d’infos : www.ufbe.be. 

Contrat, budget et assurances
Même lorsqu'il n'est pas obligatoire, un contrat écrit est fortement recommandé !!! Avant d'accepter une offre, vérifie 
les missions confiées, les horaires, la rémunération, les congés et les conditions de travail. Prévois également une 
réserve financière suffisante pour le logement, les transports et les premiers frais sur place. Au niveau assurance, 
vérifie enfin que tu disposes d'une couverture suffisante pour les soins de santé, la responsabilité civile et les éventuels 
accidents.

Visa, formalités et sécurité
Selon la destination, certaines démarches doivent être effectuées avant le départ. Consulte toujours les conseils aux 
voyageurs du SPF Affaires étrangères. www.diplomatie.belgium.be/fr/conseils-aux-voyageurs

Valorise ton expérience
Valorise tes expériences, même courtes. Elles t’ont permis de développer de nombreuses compétences utiles :
débrouillardise, autonomie, adaptabilité, gestion d’un budget, initiative personnelle… qui sont nécessaires à indiquer 
sur un CV.

Veille à la qualité de ton stage
Un bon stage doit permettre d'acquérir de véritables compétences, d'être accompagné, de participer à des activités en 
lien avec les objectifs de formation.
Par ailleurs, une convention écrite doit préciser : les objectifs du stage, la durée, les horaires, les responsabilités, les 
assurances.
Aborder ces questions avec l’organisme d’accueil pour t’assurer que ton séjour sera réellement apprenant.

Logement
Le logement n'est pas toujours pris en charge. Il est conseillé de vérifier :
	 •	 les possibilités d'hébergement ;
	 •	 le coût de la vie ;
	 •	 les transports.

Les langues : un atout professionnel
Dans de nombreux secteurs, la maîtrise des langues constitue un avantage lors du recrutement. Une expérience 
professionnelle à l'étranger permet non seulement de pratiquer une langue au quotidien, mais aussi de démontrer 
sa capacité à évoluer dans un environnement international. Même un séjour de quelques semaines peut renforcer la 
confiance en soi et les compétences de communication.
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FAIRE DU VOLONTARIAT
Le volontariat permet de s'engager dans un projet utile tout en découvrant une autre culture, une autre façon de 
vivre et parfois une autre langue. Les possibilités sont nombreuses : protection de l'environnement, action sociale, 
culture, patrimoine, agriculture, animation, sport... L'important est de trouver un projet qui correspond à tes envies, 
à tes valeurs et à ton niveau d'autonomie.

1. J'AI ENVIE DE M'ENGAGER
Faire du volontariat, c'est consacrer du temps et de l'énergie à un projet d'intérêt collectif, sans objectif commercial.
Selon les projets, tu peux contribuer à des actions sociales, culturelles, environnementales, éducatives ou citoyennes. 
Le volontariat permet de rencontrer de nouvelles personnes, de développer son autonomie, de découvrir d'autres 
réalités et d'acquérir de nouvelles compétences.
C'est aussi une excellente occasion de pratiquer une langue étrangère dans un contexte concret, au contact des 
habitants, des autres volontaires ou des responsables du projet.

2. JE CHOISIS UN DOMAINE OU UNE DESTINATION
Il existe de nombreuses façons de s'engager à l'étranger.

Certains jeunes partent d'un centre d'intérêt 
qui leur tient à cœur : l'environnement, les 
animaux, le sport, la culture, l'agriculture ou 
encore l'action sociale.
D'autres choisissent d'abord une destination 
ou une langue qu'ils souhaitent découvrir, puis 
recherchent un projet correspondant. D’autres 
contactent des organismes pour découvrir le 
choix des possibilités.

L'important est de trouver un projet qui corresponde à tes envies, à tes valeurs et à tes centres d'intérêt.

3. JE VÉRIFIE QUE LE PROJET EST SÉRIEUX
Tous les projets de volontariat ne se valent pas. Pour un projet de qualité, veille à te renseigner sur :
	 •	 La manière dont le projet a été mis en place : a-t-il été construit avec et/ou pour les locaux ?
	 •	 La finalité de l’association intermédiaire : est-elle sans but lucratif ou est-elle commerciale ?
	 •	 Le type d’accompagnement de l’association intermédiaire : que te propose-t-elle en termes de préparation au 
		  choc culturel, à l’interculturalité ?

Un projet de qualité répond à un besoin identifié localement et est construit avec les personnes concernées.

a Voir ci-après "ATTENTION AU VOLONTOURISME".

4. JE TROUVE UN ORGANISME
Corps européen de solidarité (CES)
Le Corps européen de solidarité permet aux jeunes de 18 à 30 ans de participer à des projets de volontariat en Belgique 
ou à l'étranger.
Selon les projets, les frais de transport, de logement, de nourriture et une partie des dépenses personnelles peuvent 
être pris en charge.
Plus d'infos : 	 www.youth.europa.eu/solidarity/young-people/volunteering_fr
	 www.lebij.be/programmes/corps-europeen-de-solidarite-projets-solidaires

Bureau International Jeunesse (BIJ)
Le BIJ accompagne les jeunes dans leurs projets de mobilité internationale et peut proposer un soutien financier ou 
méthodologique selon les programmes.
Plus d'infos : www.lebij.be/programmes

Échanges de jeunes
Des organisations de jeunesse, maisons de jeunes ou mouvements de jeunesse proposent des échanges internationaux 
permettant à des groupes de jeunes de se rencontrer autour d'un projet commun. Tu peux rejoindre un projet existant 
ou participer à sa création.
a 	 Renseigne-toi auprès des structures proches de chez toi, pour savoir s’ils en organisent ou s’ils seraient prêts à 
initier 
	 ce genre de projet.

Chantiers et projets collectifs
Les chantiers permettent à des jeunes de différents pays de participer ensemble à un projet concret : environnement, 
patrimoine, animation, culture, solidarité...
Selon la formule choisie, la durée peut varier de quelques jours ou quelques semaines à plusieurs mois, voire davantage 
pour certains projets de volontariat.

Séjours chez un hôte
Certaines plateformes mettent en relation des voyageurs avec des agriculteurs, 
associations ou particuliers qui recherchent un coup de main. En échange de 
quelques heures d'aide par jour, le participant est généralement logé et nourri.

ATTENTION AU VOLONTOURISME
Certaines offres présentées comme du « volontariat humanitaire » sont avant tout des produits touristiques. Avant 
de t’engager, vérifie que le projet est utile, éthique et construit avec les partenaires locaux. Tu trouveras sur ce lien 
www.calameo.com/read/007557071443faf2b9c92 une brochure reprenant 10 conseils pour repérer un organisme 
volontouristique.

Passionné de slam, un jeune a créé un projet itinérant financé par 
le Corps européen de solidarité. Il animait des ateliers d'écriture 
sur le racisme en français et en allemand dans plusieurs pays 
européens avant de présenter son spectacle dans les écoles 
participantes.

Exemple

Certains projets sont entièrement ou 
partiellement financés. D'autres demandent 
une participation financière. Renseigne-toi 
avant de faire ton choix.

Bon à savoir
aScanne ce QR code pour apprendre à identifier 
les organismes sérieux et éviter les mauvaises 
surprises du volontourisme.

• www.wwoofinternational.org
• www.workaway.info
• www.helpx.net

Exemple
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ETUDIER APPRENDRE UNE LANGUE VOLONTARIAT TRAVAILLER

Organisme Secondaire Supérieur 2e rhéto Cours de 
langues

Vacances + 
langues Certification Volontariat Stage Emploi PVT Au pair Aides*

AFS X X X X X X
AuPair.com X
AWEX (Explort) X X
BIJ X X X
Compagnons 
bâtisseurs X X

Dialogue Languages X
EF X X X X X X
ESL X X X X X X X
Forem X X X
ILA - International 
Language Associates X X X X X

Information Planet X X X X X X     X X X X X
JAVVA X X
Languages & Travel X X X X X X X X X
Langues Vivantes X X X X X
MAB Lingua X X X
Move & Study X X X X X X X
Programme 
Schuman X X

Quinoa X X
Rotary X X
SCI X X
STS Education X X
SVI X X X X
Study Experience X X X X
Vacances Vivantes X X
Vivalangues X X
WEP X X X X X X X X X X X
YFU X X X X X

* Aides
L'intitulé « Aides » recouvre différentes formes de soutien à la mobilité : bourses, participation aux frais de séjour ou autres 
dispositifs. Ces aides sont soumises à des conditions d'éligibilité qui varient selon les programmes et les organismes. Pour plus 
d'informations, consulte le chapitre « Les aides financières » ci-après.

Types de séjours proposés par chaque organisme
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LES AIDES FINANCIÈRES
Partir à l'étranger représente souvent un investissement important : transport, logement, repas, assurances, frais 
d'inscription… Pourtant, de nombreux dispositifs permettent de réduire fortement le coût d'un séjour. Selon le 
projet choisi, certaines dépenses peuvent être partiellement, voire entièrement prises en charge.

Avant de renoncer à un projet pour des raisons financières, renseigne-toi toujours sur les aides existantes.

1. Des programmes entièrement ou largement financés
Certains programmes prennent directement en charge une grande partie des frais de mobilité. Selon les cas, peuvent 
être financés : le transport, le logement, les repas, les assurances, une partie des frais de séjour et parfois même de 
l'argent de poche.

C'est notamment le cas du Corps européen de solidarité (CES), de certains projets Erasmus+, de certains programmes 
EURES Targeted Mobility Scheme (TMS) et de certains projets de volontariat international.

De nombreux organismes présentés dans cette brochure mettent en œuvre ce type de programmes.

2. Des bourses de mobilité
Certaines institutions accordent des aides financières pour soutenir un projet international.

	 • 	 Wallonie-Bruxelles International (WBI) : bourses pour les études, les stages, les formations et certaines 		
		  mobilités internationales.
	 • 	 Bureau International Jeunesse (BIJ) : bourses et aides pour différents projets internationaux de jeunes 
		  (volontariat, stages, mobilité individuelle…).

3. Des échanges qui réduisent fortement les coûts
Certaines formules permettent de réduire fortement le coût d'un séjour grâce au principe de réciprocité entre les 
familles participantes.

C'est notamment le cas :
	 •	 du Programme Schuman ; 
	 •	 de certains programmes Rotary. 

Dans ces dispositifs, les familles accueillent successivement un jeune étranger et envoient leur propre enfant dans 
la famille partenaire. L'hébergement étant assuré par les familles participantes, les frais se limitent généralement au 
transport, aux assurances et aux dépenses personnelles.

4. Les séjours où le logement est inclus
Dans plusieurs programmes, le logement – et parfois les repas – sont directement prévus.

C'est notamment le cas :
	 • 	 des programmes Au pair ;
	 • 	 de nombreux projets de volontariat international ;
	 • 	 de certains emplois saisonniers ;
	 • 	 de certains programmes PVT ;
	 • 	 de certains stages.

Cette prise en charge réduit fortement le budget nécessaire.

5. Réduire les coûts autrement
Il existe également plusieurs moyens de diminuer le coût d'un séjour :
	 • 	 organiser soi-même le voyage ;
	 • 	 réserver directement le transport ou l'hébergement ;
	 • 	 séjourner chez un proche ;
	 • 	 partir avec son école, sa haute école ou son université ;
	 • 	 comparer les différentes formules proposées par les organismes.

6. Où se renseigner ?
La première démarche consiste toujours à contacter l'organisme qui organise le séjour.

Selon ton projet, tu peux également t'adresser à :
	 • 	 ton école, ta haute école, ton université ou ton centre de formation ;
	 • 	 Wallonie-Bruxelles International (WBI) ;
	 • 	 le Bureau International Jeunesse (BIJ) ;
	 • 	 Le Forem (emploi, stages et mobilité professionnelle).
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LE FOREM - MOBILITÉ INTERNATIONALE
Tu envisages de travailler, ou d’effectuer un stage à l'étranger ? Le Forem peut t'aider à préparer 
ton projet grâce à son service Mobilité internationale.

Les principaux programmes

Contact principal

Conseiller EURES - Province de Luxembourg
Tél. : 063/24.41.52
E-mail : mobilite.internationale@forem.be
Site internet : www.leforem.be

Des conseillers sont également disponibles dans les différentes implantations du Forem de la province 
(Arlon, Libramont, Marche-en-Famenne, Bastogne et Virton). Il est conseillé de prendre contact via le 
service Mobilité internationale afin d'être orienté vers le conseiller compétent pour ton projet.

EURES - Travailler à l’étranger
Grâce au réseau EURES, le Forem te donne accès à des milliers 
d'offres d'emploi en Europe. Tu peux obtenir des informations 
sur les conditions de travail, la sécurité sociale, les formalités 
administratives ou encore les possibilités de recrutement dans les 
différents pays européens.
Des conseillers spécialisés peuvent également t'aider à construire 
ton projet et à identifier les opportunités qui correspondent à ton 
profil.

Effectuer un stage 
ou acquérir une expérience professionnelle
Le Forem peut t'informer sur différents programmes européens 
favorisant la mobilité professionnelle et t'orienter vers les dispositifs les 
plus adaptés à ta situation.

EURES Targeted Mobility Scheme (TMS)
Ce programme européen soutient les personnes qui souhaitent 
travailler, effectuer un stage ou suivre un apprentissage dans un 
autre pays de l'Union européenne, en Norvège ou en Islande. Il 
peut accorder une aide financière pour certaines dépenses liées à la 

mobilité. Le programme est accessible à partir de 18 ans.
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APPRENDRE 
PAR SOI-MEME

Autodidaxie, 
outils numériques, 
ressources en ligne

Liens internet
Les adresses sont indiquées sous la forme www.nomdusite.ext.Selon les sites, l’adresse peut être avec ou sans « www » ; en http:// ou https://.

Si un lien ne s’ouvre pas, essayez ces variantes ou recherchez le site par son nom.
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Apprendre une langue depuis chez toi,

Pas besoin de prendre l’avion ni de s’inscrire à des cours chaque soir 
pour progresser. Avec les bons outils, une dose de motivation et 
quelques astuces, tu peux avancer à ton rythme, depuis ton salon, 
ton bus ou ta bibliothèque. Ce chapitre te montre comment faire.

Et même si tu suis déjà une formation ou que tu prépares un séjour 
à l’étranger, les ressources ci-dessous peuvent compléter utilement 
ton apprentissage.

1. Pourquoi apprendre une langue depuis chez toi ?
L’apprentissage autonome présente de nombreux avantages.

Tu avances à ton rythme
Tu choisis quand apprendre : le matin, le soir, le week-end ou quelques minutes par jour seulement. Tu peux adapter 
ton apprentissage à ton emploi du temps.
Tu économises du temps et de l’argent
De nombreuses ressources sont gratuites. Tu évites également les déplacements et les contraintes horaires.
Tu choisis ta méthode
Certaines personnes aiment les vidéos, d’autres les podcasts, les exercices, les applications ou les échanges avec des 
locuteurs natifs. Tu peux construire un parcours qui te ressemble.
Tu développes ton autonomie
Chercher un mot, comprendre une vidéo, trouver une solution à un problème linguistique… autant de réflexes qui te 
rendront plus indépendant dans ton apprentissage.

Attention toutefois : apprendre seul ne signifie pas apprendre sans méthode. Une bonne organisation reste 
essentielle pour progresser.

2. Commencer sans te décourager
L’erreur la plus fréquente consiste à vouloir apprendre trop vite.
Beaucoup de personnes téléchargent une application, apprennent quelques mots pendant une semaine puis 
abandonnent. Le problème n’est pas le manque d’intelligence ou de capacité. C’est souvent une question d’objectifs.

Fixe-toi un objectif réaliste
Par exemple :
	 •	 Comprendre les bases du néerlandais avant un séjour. 
	 •	 Pouvoir commander dans un restaurant en italien. 
	 •	 Tenir une conversation simple en anglais dans six mois. 
	 •	 Réussir un entretien d’embauche en luxembourgeois. 
Un objectif clair est plus motivant qu’une idée vague comme « apprendre l’anglais ».

c’est possible !

Privilégie la régularité
Mieux vaut :
	 •	 15 minutes par jour pendant un mois 
que :
	 •	 3 heures une seule fois par semaine. 
Ton cerveau mémorise mieux grâce à la répétition régulière.

Accepte de faire des erreurs
Personne n’apprend une langue sans se tromper.
Les erreurs font partie du processus. Elles montrent que tu oses utiliser la langue.

3. Construire ton propre parcours d’apprentissage
Il n’existe pas une seule bonne méthode.
L’idéal consiste à combiner plusieurs activités complémentaires.
Pour apprendre du vocabulaire
Utilise une application ou des fiches de révision.
Pour comprendre la langue
Écoute des vidéos, des podcasts ou des émissions adaptées à ton niveau.
Pour progresser en grammaire
Travaille avec des exercices structurés.
Pour parler
Trouve un partenaire linguistique ou participe à une table de conversation.

En combinant plusieurs outils, tu travailles simultanément la compréhension, le vocabulaire, la grammaire et 
l’expression orale.

Se lancer
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4. Les meilleurs cours gratuits en ligne
Internet regorge de ressources pour apprendre une langue. Certaines sont très complètes et permettent de progresser 
de manière autonome, depuis le niveau débutant jusqu'au niveau avancé. Voici une sélection de plateformes fiables 
et régulièrement mises à jour.

Allemand - Deutsche Welle
https://learngerman.dw.com
Une référence pour apprendre l’allemand.
Tu y trouveras :
	 •	 des cours du niveau débutant au niveau avancé ; 
	 •	 des vidéos ; 
	 •	 des podcasts ; 
	 •	 des exercices interactifs ; 
	 •	 des tests de niveau ; 
	 •	 une application mobile.

Anglais - BBC Learning English
https://www.bbc.co.uk/learningenglish
Une plateforme très complète pour apprendre l’anglais.
Elle propose :
	 •	 des vidéos et des podcasts ; 
	 •	 des quiz et des exercices de prononciation ; 
	 •	 des conseils pratiques pour le quotidien.

Anglais - British Council
https://learnenglish.britishcouncil.org
Le British Council propose de nombreuses ressources gratuites :
	 •	 grammaire et vocabulaire ; 
	 •	 compréhension orale et écrite ; 
	 •	 préparation à certaines certifications. 

Italien - Institut Culturel Italien de Bruxelles
https://iicbruxelles.esteri.it
Si tu souhaites apprendre l’italien, ce site constitue une excellente porte d’entrée.
Tu y trouveras :
	 •	 des informations sur les cours ; 
	 •	 des ressources culturelles ; 
	 •	 des activités liées à la langue italienne ; 
	 •	 des informations sur les certifications. 

Néerlandais - Learn Dutch
https://www.learndutch.org
Créée par Bart de Pau, cette plateforme propose des cours structurés de néerlandais accessibles gratuitement.
Tu y trouveras :
	 •	 des leçons vidéo et des exercices ; 
	 •	 des explications grammaticales et du vocabulaire ; 
	 •	 des conseils pour progresser à l'oral. 
C'est une excellente porte d'entrée pour les francophones qui souhaitent apprendre le néerlandais de manière 
progressive.

Luxembourgeois - LLO.LU
https://llo.lu
LLO.LU est la plateforme officielle d'apprentissage du luxembourgeois.
Gratuite et accessible à tous, elle propose :
	 •	 des parcours adaptés à différents niveaux ; 
	 •	 des exercices interactifs ; 
	 •	 des tests de niveau ; 
	 •	 des activités virtuelles ; 
	 •	 une application mobile. 
Cette ressource est particulièrement utile pour les travailleurs frontaliers ou les personnes qui envisagent de vivre au 
Grand-Duché de Luxembourg.

Espagnol : Aula Virtual de Español (AVE)
https://ave.cervantes.es
Développée par l'Institut Cervantes, l'AVE constitue l'une des références mondiales pour l'apprentissage de l'espagnol.
Tu y trouveras :
	 •	 des activités interactives ; 
	 •	 des exercices de compréhension ; 
	 •	 des ressources culturelles ; 
	 •	 des parcours adaptés à différents niveaux. 
Certaines ressources sont gratuites, tandis que d'autres sont accessibles via des formules payantes.

Les ressources
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5. Les meilleurs outils pour progresser
Dictionnaires et traducteurs
DeepL
https://www.deepl.com
Probablement le meilleur traducteur automatique actuellement disponible.
Particulièrement utile pour :
	 •	 comprendre un texte ; 
	 •	 vérifier une formulation ; 
	 •	 traduire un document.
Attention : DeepL est un outil d’aide, pas un professeur.

WordReference
https://www.wordreference.com
Bien plus qu’un dictionnaire.
Tu y trouveras :
	 •	 des traductions ; 
	 •	 des exemples d’utilisation ; 
	 •	 des explications ; 
	 •	 des forums de discussion linguistique. 

Exercices en ligne
Allemand
https://www.allemandfacile.com
Exercices de grammaire, vocabulaire et compréhension.
Anglais
https://www.anglaisfacile.com
Des milliers d’exercices pour tous les niveaux.
Néerlandais
https://www.nlfacile.com
Une ressource simple et efficace pour travailler la grammaire et le vocabulaire.
Luxembourgeois
https://llo.lu
La plateforme officielle gratuite d’apprentissage du luxembourgeois.
Tu y trouveras :
	 •	 des exercices interactifs ; 
	 •	 des tests de niveau ; 
	 •	 des activités variées ; 
	 •	 une application mobile.

Applications utiles

Duolingo
https://www.duolingo.com
Une approche ludique basée sur de courtes leçons quotidiennes.
Idéal pour :
	 •	 débuter ; 
	 •	 apprendre du vocabulaire ; 
	 •	 garder une habitude quotidienne. 

Mosalingua
https://www.mosalingua.com
Particulièrement efficace pour mémoriser du vocabulaire grâce à la 
répétition espacée.

Quizlet
https://quizlet.com
Permet de créer ou d’utiliser des fiches de vocabulaire prêtes à 
l’emploi.
Très apprécié des étudiants.

Anki
https://apps.ankiweb.net
L’un des outils les plus puissants pour mémoriser durablement du 
vocabulaire.
La prise en main demande un peu de temps mais les résultats sont 
souvent excellents.
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6. Comment améliorer ton expression orale ?
Beaucoup de personnes comprennent une langue mais n’osent pas la parler.
Pour progresser, il faut pratiquer régulièrement.

Trouve un correspondant linguistique

Tandem
https://www.tandem.net
Échange avec des locuteurs natifs par écrit, message vocal ou appel vidéo.
HelloTalk
https://www.hellotalk.com
Une communauté internationale qui permet aux utilisateurs de s’entraider dans l’apprentissage des langues.
Speaky
https://www.speaky.com
Simple et accessible pour trouver rapidement des partenaires linguistiques.
Language Exchange
https://www.language.exchange
Une plateforme spécialisée dans les échanges linguistiques entre apprenants du monde entier.

Rejoins une table de conversation

Les tables de conversation permettent de pratiquer une langue dans une ambiance conviviale et détendue.
Par exemple :
Fondation Jean-Baptiste Nothomb
Rue Zénobe-Gramme, 14H (bte 13)
6700 Arlon
0470/98.73.01
info@fondationjbnothomb.eu
www.fondationjbnothomb.eu

7. Les 5 erreurs à éviter
Vouloir aller trop vite
	 Une langue s’apprend progressivement.
Utiliser une seule ressource
	 Aucune application ne permet à elle seule de maîtriser une langue.
Apprendre uniquement du vocabulaire
	 Les mots doivent être utilisés dans des phrases et des situations réelles.
Négliger l’oral
	 Parler dès le début permet de gagner rapidement en confiance.
Attendre d’être parfait avant de communiquer
	 Tu progresseras davantage en utilisant la langue qu’en attendant de tout connaître.

          Pour les pressés
Besoin	 Solution rapide
Un cours structuré	 Deutsche Welle (allemand), BBC Learning English, British 
	 Council (anglais), Institut Culturel Italien

Du vocabulaire à ton rythme	 Duolingo, Mosalingua, Quizlet, Anki

Comprendre en écoutant	 BBC Learning English, Deutsche Welle, podcasts

Traduire ou vérifier un mot	 DeepL, WordReference

Apprendre le luxembourgeois	 LLO.LU, INLL

Parler avec quelqu’un	 Tandem, HelloTalk, Speaky, Language Exchange

Pratiquer près de chez toi	 Tables de conversation, Fondation Jean-Baptiste Nothomb

Truc malin

Change la langue de ton téléphone, colle quelques post-it de vocabulaire dans la maison, écoute 
de la musique ou des podcasts dans la langue que tu apprends et essaie de pratiquer un peu 
chaque jour.

« Apprendre une langue, ça se construit petit à petit...
mais chaque mot appris t’ouvre une porte de plus ! »

Passer à l'action
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PASSER
UN TEST
DE LANGUE

Certifications
internationales

Liens internet
Les adresses sont indiquées sous la forme www.nomdusite.ext.Selon les sites, l’adresse peut être avec ou sans « www » ; en http:// ou https://.

Si un lien ne s’ouvre pas, essayez ces variantes ou recherchez le site par son nom.
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TU VEUX PROUVER TON NIVEAU EN LANGUES ? LES TESTS INTERNATIONAUX 
SONT LÀ POUR ÇA.
RECONNUS PAR DE NOMBREUSES UNIVERSITÉS, ENTREPRISES ET 
ADMINISTRATIONS, CES EXAMENS PERMETTENT D’ATTESTER OFFICIELLEMENT 
UN NIVEAU DE LANGUE. AVANT DE T’INSCRIRE, VÉRIFIE TOUJOURS QUELLE 
CERTIFICATION ET QUEL RÉSULTAT SONT EXIGÉS PAR L’ÉTABLISSEMENT OU 
L’EMPLOYEUR CONCERNÉ.

QUE TU APPRENNES L’ANGLAIS, LE NÉERLANDAIS, L’ALLEMAND OU UNE 
AUTRE LANGUE, IL EXISTE DES TESTS STANDARDISÉS POUR TOUS LES NIVEAUX 
APPELÉS « CERTIFICATIONS INTERNATIONALES ». LA MAJORITÉ EST ALIGNÉE 
SUR LE CADRE EUROPÉEN DE RÉFÉRENCE POUR LES LANGUES (CECRL).

Pourquoi c’est important ?
- Parce qu’ils permettent de prouver ton niveau de façon officielle.
- Parce qu’ils sont exigés dans de nombreux emplois, universités ou formations à l’étranger.
- Parce qu’une certification reconnue peut valoriser un CV et attester précisément ton niveau auprès d’un employeur.

Quelles langues ?
Anglais, allemand, néerlandais, espagnol, italien, luxembourgeois, portugais, français langue étrangère, …

Certifications principales :
•	 Anglais : Cambridge English Qualifications, IELTS, TOEFL iBT.
•	 Néerlandais : Certificaat Nederlands als Vreemde Taal (CNaVT)
•	 Allemand : Goethe-Zertifikat
•	 Espagnol : DELE
•	 Italien : CILS, CELI, PLIDA.
•	 Luxembourgeois : Sproochentest, examen évaluant l’expression orale au niveau A2 et la compréhension orale au 

niveau B1 dans le cadre de l’acquisition de la nationalité luxembourgeoise.
•	 Français langue étrangère : TCF, DELF, DALF

Inscriptions & centres d’examen :
Il faut souvent s’inscrire plusieurs semaines à l’avance dans un des centres agréés.
Selon la certification, tu devras soit choisir à l’inscription le niveau de l’examen que tu souhaites présenter, soit passer 
un test unique qui déterminera ton score et le niveau correspondant.

Ressources pour te préparer :
•	 En allemand :

o	 www.goethe.de/ins/de/fr/prf/bar.html puis cliquer sur l’onglet « Accessibilité » pour accéder aux « documents 
d’entraînement ».

o	 www.testdaf.de/de/teilnehmende/der-digitale-testdaf-ueberblick
•	 En anglais : www.cambridgeenglish.org/supporting-learners

o	 Cambridge English Qualifications : www.support.cambridgeenglish.org/hc/en-gb/articles/202838496-
Preparing-for-a-Cambridge-English-exam. Cette page officielle regroupe les sujets d'entraînement, exemples 
d'épreuves, guides candidats, listes de vocabulaire et autres ressources gratuites.

o	 TOEFL iBT : www.testready.ets.org. C'est désormais la plateforme officielle ETS TestReady, qui remplace 
progressivement les anciennes ressources TOEFL Go. Elle propose des tests blancs, des exercices, un 
diagnostic et des ressources officielles.

o	 IELTS : www.ielts.org/take-a-test/preparation-resources
•	 En espagnol : https://ave.cervantes.es/en/dele-b1-exam-online-preparation-course
•	 En italien : 

o	 CELI : www.unistrapg.it/it/certificati-di-conoscenza-della-lingua-italiana/celi-certificati-di-lingua-italiana
o	 CILS : https://cils.unistrasi.it/1/89/188/Esempi_prove_di_esami.htm

•	 En luxembourgeois : www.sdl.inll.lu
•	 En néerlandais : www.cnavt.org/voorbereiding
•	 En Français langue étrangère : www.france-education-international.fr/test/tcf-tout-public

Où passer ces examens ?

Langues Centres d’examen

Allemand
•	 Goethe Institut (BxL)
•	 INLL (Grand-duché)
•	 En ligne

Anglais •	 INLL (Grand-duché) a Cambridge
•	 British council (BXL) a IELTS

Espagnol •	 INLL (Grand-duché)
•	 Institut Cervantès (BXL)

Italien
•	 INLL (Grand-Duché) a CELI
•	 Institut italien de Culture (Bruxelles) a CILS
•	 Società Dante Alighieri (Liège) a PLIDA

Luxembourgeois •	 INLL (Grand-duché)

Néerlandais •	 INLL (Grand-duché)
•	 Voir sur www.cnavt.org

Portugais •	 INLL (Grand-duché)

Coordonnées des centres d’examen

British Council
Avenue des Arts, 6-9
1210 BRUXELLES
02/899.75.20
(Contact via formulaire en ligne - pas d'adresse e-mail publique pour 
le service examens)
www.britishcouncil.be/contact

Institut Cervantes
Avenue de Tervuren, 64
1040 BRUXELLES
02/737.01.90
cenbru@cervantes.es
www.bruselas.cervantes.es/es/examenes_espanol/examenes_ 
espanol.html

Goethe Institut
Rue Belliard, 58
1040 BRUXELLES
02/585.85.00
info-bruessel@goethe.de
www.goethe.de/ins/be/fr/ueb/kon.html

INLL (Institut national des langues)
Boulevard de la Foire, 21
L-1528 LUXEMBOURG
(+352) 26.44.30.1
info@inll.lu
www.inll.lu



56 5756

Instituto Cervantes
Avenue Louise, 140
1050 BRUXELLES
02/737.01.90
cenbru@cervantes.es
www.bruselas.cervantes.es/fr/diplomes_espagnol/default.shtm

Institut italien de la Culture
Rue de Livourne, 38
1000 BRUXELLES
02/533.27.20
iicbruxelles@esteri.it
www.iicbruxelles.esteri.it/fr/lingua-e-cultura/certificazioni

Società Dante Alighieri (PLIDA)
Rue Haut-Vinâve, 113
4690 LIÈGE
0497/06.05.37
dante.info@laposte.net
www.iicbruxelles.esteri.it/fr/lingua-e-cultura/certificazioni

L’importance du CECRL dans les certifications.

Le CECRL est une grille de référence largement utilisée en Europe et au-delà par les établissements d’enseignement, les 
organismes de formation, les certificateurs et de nombreux employeurs.
Cette grille s’intitule « Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues » ou CECRL. Elle distingue 6 niveaux, 
de A1 à C2, et décrit les capacités de l’utilisateur dans différentes activités : comprendre, s’exprimer, interagir et 
transmettre des informations, à l’oral comme à l’écrit. Elle s’applique de la même manière à toutes les langues. Ecoles 
et étudiants, employeurs et employés disposent ainsi des mêmes références pour chaque niveau de compétences.

Les certifications présentées ci-dessous se réfèrent au CECRL de différentes manières. Certaines correspondent 
directement à un niveau déterminé, tandis que d’autres utilisent leur propre échelle de résultats, accompagnée d’une 
correspondance avec les niveaux du CECRL.

Cadre européen commun de référence pour les 
langues.

UTILISATEUR ÉLÉMENTAIRE

A1

Peut comprendre et utiliser des expressions familières et quotidiennes ainsi que des 
énoncés très simples qui visent à satisfaire des besoins concrets. Peut se présenter ou 
présenter quelqu’un et poser à une personne des questions la concernant - par exemple, 
sur son lieu d’habitation, ses relations, ce qui lui appartient, etc. - et peut répondre au 
même type de questions. Peut communiquer de façon simple si l’interlocuteur parle 
lentement et distinctement et se montre coopératif.

A2

Peut comprendre des phrases isolées et des expressions fréquemment utilisées en relation 
avec des domaines immédiats de priorité (par exemple, informations personnelles et 
familiales simples, achats, environnement proche, travail). Peut communiquer lors de 
tâches simples et habituelles ne demandant qu’un échange d’informations simple et 
direct sur des sujets familiers et habituels. Peut décrire avec des moyens simples sa 
formation, son environnement immédiat et évoquer des sujets qui correspondent à des 
besoins immédiats.

UTILISATEUR INDÉPENDANT

B1

Peut comprendre les points essentiels quand un langage clair et standard est utilisé et s’il 
s’agit de choses familières dans le travail, à l’école, dans les loisirs, etc. Peut se débrouiller 
dans la plupart des situations rencontrées en voyage dans une région où la langue cible 
est parlée. Peut produire un discours simple et cohérent sur des sujets familiers et dans 
ses domaines d’intérêt. Peut raconter un événement, une expérience ou un rêve, décrire 
un espoir ou un but et exposer brièvement des raisons ou explications pour un projet ou 
une idée.

B2

Peut comprendre le contenu essentiel de sujets concrets ou abstraits dans un texte 
complexe, y compris une discussion technique dans sa spécialité. Peut communiquer 
avec un degré de spontanéité et d’aisance tel qu’une conversation avec un locuteur natif 
ne comportant de tension ni pour l’un ni pour l’autre. Peut s’exprimer de façon claire 
et détaillée sur une grande gamme de sujets, émettre un avis sur un sujet d’actualité et 
exposer les avantages et les inconvénients de différentes possibilités.

UTILISATEUR EXPÉRIMENTÉ

C1

Peut comprendre une grande gamme de textes longs et exigeants, ainsi que saisir 
des significations implicites. Peut s’exprimer spontanément et couramment sans 
trop apparemment devoir chercher ses mots. Peut utiliser la langue de façon efficace 
et souple dans sa vie sociale, professionnelle ou académique. Peut s’exprimer sur des 
sujets complexes de façon claire et bien structurée et manifester son contrôle des outils 
d’organisation, d’articulation et de cohésion du discours.

C2

Peut comprendre sans effort pratiquement tout ce qu’il/elle lit ou entend.
Peut restituer faits et arguments de diverses sources écrites et orales en les résumant de 
façon cohérente. Peut s’exprimer spontanément, très couramment et de façon précise
et peut rendre distinctes de fines nuances de sens en rapport avec des sujets complexes.

Grille évaluation basée sur le Cadre européen commun de référence (CECRL)
© Conseil de l’Europe / Council of Europe
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Tu ne sais pas par où commencer ? Tu veux simplement y voir plus 
clair dans les options qui s’offrent à toi ?

Bonne nouvelle : tu n’es pas seul.

Infor’Jeunes, le SIEP et Réseaulangues forment un trio de partenaires 
complémentaires, chacun avec son angle d’approche pour t’aider à 
avancer dans ton projet.

Infor Jeunes Luxembourg
Infor Jeunes t’aide à mieux comprendre les options de séjour à l’étranger, les aides disponibles, les conditions d’accès, 
et bien plus encore. Que tu sois étudiant·e, en formation ou en réflexion, tu peux poser toutes tes questions en toute 
confidentialité.

Rue des Faubourgs, 17
6700 ARLON
063/23 68 98
arlon@inforjeunesluxembourg.be
Du lundi au vendredi de 12h à 17h
www.inforjeunesluxembourg.be

SIEP Libramont
Tu veux identifier un métier, une filière d’études ou une formation en lien avec les langues ou l’international ? Le SIEP 
est le bon point de départ. Son site propose aussi des répertoires utiles : écoles, stages, séjours…

Au Buisson Martin, 14B bte 3
6800 LIBRAMONT
061/21 32 21
siep.libramont@siep.be
Du lundi au jeudi de 12h à 17h
www.siep.be - www.langues.siep.be

Réseaulangues
Tu veux apprendre une langue près de chez toi ? Chercher une aide financière pour une formation ? Ou partir à l’étranger 
pour progresser en langue ? Réseaulangues, c’est la porte d’entrée vers toutes les offres locales en langues dans la 
province de Luxembourg, ailleurs en Belgique ou à l’étranger (cours collectifs, modules en ligne, séjours, stages…).

063/21 26 47
s.ali@province.luxembourg.be
Contact par téléphone ou par e-mail, sur rendez-vous (en visio ou en présentiel)
www.reseaulangues.be

Reçois toutes les infos utiles pour progresser dans tes projets langues, que tu sois élève, étudiant·e, 
travailleur·euse ou chercheur·euse d’emploi !

En Ligne
www.mobilitedesjeunes.be t’explique les différentes façons de vivre un séjour à l’étranger et tout ce à quoi tu dois 
penser pour préparer ton séjour.

www.miti.be : La plateforme de conseils en ligne pour bâtir ton avenir.

FOREM
www.forem.be 

Carrefour des Métiers
Envie de te réorienter ou de mieux cerner un métier qui te plairait, en Belgique ou à l’étranger ?
Le Carrefour des Métiers t’aide à construire un projet professionnel cohérent, à explorer tes pistes et à faire des choix.

Rue de Diekirch, 38 - 6700 ARLON	 Rue Victor Libert, 1 - 6900 MARCHE-EN-FAMENNE
063/24.41.04	 084/32.63.22
info.arlon@cdmetiers.be	 info.marche@cdmetiers.be
Sans rendez-vous du lundi au vendredi de 8h30 à 12h.	 Mardi, mercredi et vendredi de 8h30 à 12h.
Sur rendez-vous du lundi au vendredi de 8h30 à 12h	 Jeudi de 8h30 à 12h et de 13h à 16h.
et de 13h à 16h.

Une permanence téléphonique est assurée du lundi au vendredi de 8h30 à 12h et de 13h à 16h.

Conseiller EURES du FOREM

Tu veux travailler dans un autre pays de l’Union européenne ? Le conseiller EURES t’informe sur les offres d’emploi, les 
conditions de travail à l’étranger et les aides à la mobilité européenne.

Informations : Sur rendez-vous, via
mobilite.internationale@forem.be 
063/24.41.52
Rue de Diekirch, 38
6700 ARLON

Maisons de l’emploi

Tu veux te former, trouver un emploi ou explorer tes droits ? Ces services t’orientent dans toutes tes démarches. 
Accueil sans rendez-vous pour les premières questions. Pour un accompagnement approfondi, prends rendez-vous.

Maison de l’Emploi de Libramont Chevigny
•	 Grand’Rue, 37 - 6800 LIBRAMONT
•	 061/24.15.03 - maisondelemploi.libramont@forem.be
•	 Sans rendez-vous mardi, mercredi et jeudi de 8h30 à 12h / Accueil autres : sur rendez-vous
Permanence téléphonique assurée du lundi au vendredi de 8h30 à 12h & de 13h à 16h.

Maison de l’Emploi d’Étalle Habay Tintigny
•	 Place des Chasseurs Ardennais, 8 - 6740 ETALLE
•	 061/24.41.01 - maisondelemploi.etalle@forem.be
•	 Sans rendez-vous lundi et jeudi de 8h30 à 12h / Accueil autres : sur rendez-vous
Permanence téléphonique assurée du lundi au vendredi de 8h30 à 12h & de 13h à 16h.
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Maison de l’Emploi de Durbuy
•	 Rue Petit Barvaux, 2a - 6940 BARVAUX-SUR-OURTHE
•	 086/34.95.80 - maisondelemploi.durbuy@forem.be
•	 Sans rendez-vous lundi et jeudi de 8h30 à 12h / Accueil autres : sur rendez-vous
Permanence téléphonique assurée les lundi, mardi et jeudi de 8h30 à 12h & de 13h à 16h.

Maison de l’Emploi de Virton
•	 Avenue Bouvier, 4B/4 (3ème étage) - Esplanade 6760 VIRTON
•	 063/24.41.02 - maisondelemploi.virton@forem.be
•	 Sans rendez-vous lundi et vendredi de 8h30 à 12h / Accueil autres : sur rendez-vous
Permanence téléphonique assurée du lundi au vendredi de 8h30 à 12h & de 13h à 16h.

Maison de l’Emploi de Vielsalm
•	 Rue des Combattants, 5 - 6690 VIELSALM
•	 080/28.25.00 - maisondelemploi.vielsalm@forem.be
•	 Sans rendez-vous lundi, mardi et jeudi de 8h30 à 12h / Accueil autres : sur rendez-vous
Permanence téléphonique assurée du lundi au vendredi de 8h30 à 12h & de 13h à 16h.

Tu veux creuser certains aspects
par toi-même ?

Consulte :

• www.enviesdailleurs.be
• www.langues.siep.be
• La brochure « Bouger Jeunes » d’Infor Jeunes Luxembourg
• Et pour des infos ciblées sur l’apprentissage des langues, 

les formules accessibles en province de Luxembourg, et les 
aides disponibles : www.reseaulangues.be
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